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 Les 1 Hallo, ik ben 
Sofie van Delft 

1ይ ትምህርቲ፡ ኣነ ሶፊ ፋን 
ደልፍት እየ 

1 hallo ሃሎ፡ ሰላም  

2 ik ኣነ 

3 ben ኣነ 

4 van ናይ 

5 mijn ናተይ 

6 naam (de) ሽም 

7 is እዩ 

8 de እቲ 

9 docent (de) መምህር 

10 en ከምኡ እውን 

11 wie መን 

12 ben ኢኻ 

13 jij ንስኻ 

14 hoe መን 

15 heet ሽምካ 

16 je ንስኻ 

17 wat እንታይ  

18 je ንስኻ 

19 heet ስምካ 

20 dag ሰላም 

21 mevrouw ወይዘሮ 

22 uit ካብ 

23 welk መን / ኣየናይ 

24 land (het) ሃገር  

25 kom መጺእካ 

26 Spanje ስፓንኛ 

27 u ንስኹም  (ናይ ኣኽብሮት 

ኣጸዋውዓ) 

28 meneer ኣቶ 

29 uw ናትኩም  (ናይ ኣኽብሮት 

ኣጸዋውዓ) 

30 waar ኣበይ 

31 komt መጺእካ 

32 vandaan ካበይ 

33 China ቺና 

34 woont ትነብር 

35 nu ሕጂ  

36 in ኣብ ውሽጢ   

37 welke ኣበይናይ  

38 stad (de) ከተማ 

39 woon ምንባር 

40 Den Haag ደን ሃግ  

41 straat (de) ጎደና 

42 het እቲ  

43 centrum (het) ማእከል  

44 op ኣብ 

45 nummer (het) ቁጽሪ  

46 telefoon (de) ስልኪ/ ቴለፎን  

47 ze ንሳ 

48 Nederland ኔደርላንድ  

49 de heer ኣቶ 

50 niet ኣይፋሉን 

51 maar እንተኾነ ግና 

52 hij ንሱ 

   

 Les 2 Uit welk land 
kom je? 

2ይ ትምህርቲ፡ ካበይ ሃገር ኢኻ 

መጺእካ?  

53 achternaam (de) ሽም ኣቦኻ 

54 voornaam (de) መጸውዒ ሽምካ 

55 adres (het) ኣድራሻ 

56 postcode (de) ፖስታ ኮድ 

57 plaats (de) ቦታ 

58 mobiel ተንቀሳቓሲ 

59 werk (het) ስራሕ 

60 geboortedatum (de) ዕለት ትውልዲ  

61 dag (de) መዓልቲ  

62 maand (de) ወርሒ  

63 jaar (het) ዓመት  

64 maart መጋቢት  

65 nationaliteit (de) ዜግነት   

66 Nederlandse ኔደርላንዳዊ  

67 Engeland ኢንግላንድ  

68 heb ኣሎኒ /ኣሎ 

69 lang ነዊሕ 

70 al ኮይኑ 

71 hier ኣብዚ 

72 ja እወ 

73 oud  ዓቢ 

74 wanneer መዓስ 

75 ben geboren ተወሊድካ 

76 alleen ንበይንኻ 

77 bij ምስ 

78 vrienden ዓርኪ 

79 of ወይ ከኣ 

80 familie (de) ስድራ ቤት 

81 getrouwd ተርዒኻ 

82 met ምስ 

83 een ሓደ 

84 Nederlander ኔዘርላንዳዊ 

85 hem ንሱ / ምስኡ 
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86 zijn ኢና  

87 we ንሕና 

88 wonen ንነብር 

89 jullie ንስኹም 

90 nee ኣይፋሉን 

91 flat (de) ፍላት (ንመንበሪ ገዛ) 

92 buiten ደገ 

93 hebben ኣለዎም 

94 kinderen ቆልዑት 

95 hebben ኣለዎም 

96 jongen (de) ኣወልዳት 

97 van ናይ 

98 meisje (het) ኣዋልድ 

99 waarom ስለምንታይ  

100 wil ምድላይ 

101 dat እቲ 

102 allemaal ኩሉ 

103 weten ምፍላጥ 

104 heeft ኣለዎ 

105 zoon (de) ወዲ 

106 dochter (de) ጓል 

107 haar ናታ 

108 man (de) ሰብኣይ 

109 hun ናቶም 

   

 Les 3 Overal spreekt 
men Nederlands 

3ይ ትምህርቲ ኣብ ኩሉ ሰብ 
ኔደርላንድ ይዛረብ    

110 spreek ምዝራብ 

111 een beetje  ቁሩብ 

112 Nederlands ቋንቋ ኔዘርላድ 

113 zeg በል 

114 klein ንእሾይ 

115 les (de) ትምህርቲ 

116 leer ምምሃር 

117 omdat ምኽንያቱ 

118 op school ኣብ ቤት ትምርቲ 

119 winkel (de) ድኳን 

120 overal ኣብ ኩሉ 

121 spreekt  ምዝራብ 

122 men ሰብ 

123 na ድሕሪ 

124 cursus (de) ትምህርቲ /ኮርስ 

125 ga ምኻድ 

126 studeren ምምሃያር 

127 daarna ድሕሪኡ 

128 wil ምድላይ 

129 werken ስራሕ 

130 het እቲ 

131 belangrijk ኣድላይ /ወሳኒ 

132 dat እቲ 

133 boek (het) መጽሓፍ 

134 cd's ሲ.ዲ. 

135 cd-rom ሲ.ዲ. ሮ 

136 kleur (de) ሕብሪ 

137 van ናይ 

138 groen ቀጠልያ 

139 het እቲ 

140 daarom ስለዚ 

141 praten ምዝራብ 

142 veel ብዙሕ 

143 alle ኩሉ 

144 Nederlanders ቋንቋ ኔዘርላድ 

145 spreken ምዝራብ 

146 Engels ኢንግሊዝ 

147 wel ናይ ግድን 

148 vraagt ምሕታት 

149 wij ንሕና 

150 antwoorden መልሲ 

151 moeilijk ከቢድ 

152 vind ረኺበ 

153 makkelijk ቀሊል 

154 snel ቀልጢፉ 

155 zij ናሳ 

156 langzaam ቀስ ኢሉ 

157 duidelijk ብሩህ 

158 geen ፈጺሙ ዘየሎ 

159 taal (de) ቋንቋ  

160 talen  ቋንቋታት 

161 zijn ኢና 

162 trouwens ኣብዚ / ከምኡ'ውን 

163 leren ምምሃር 

164 zonder ብዘይ ሓደ ነገር  

165 doen ምስራሕ  / ምግባር 

166 ze ንሳቶም 

167 luisteren ምስማዕ 

168 goed ጽቡቕ 

   

 Les 4 Leren, leren, 
leren 

4ይ ትምህርቲ፡ ምምሃር፡ 
ምምሃር፡ ምምሃር፡  

169 begint ምጅማር 

170 cursus (de) ኮርስ / ትምህርቲ 

171 is afgelopen ተፈጺሙ 
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172 hij ንሱ 

173 maandag ሰኑይ 

174 mei ግንቦት 

175 vrijdag ዓርቢ 

176 juni ሰነ 

177 dagen መዓልትታት 

178 per ን / ካብ  

179 week (de) ሰሙን 

180 elke ኩሉ 

181 behalve ብዘይካ 

182 woensdag ረቡዕ 

183 maal  ግዜ 

184 keer (de) ግዜ 

185  's ochtends ናይ ንግሆ 

186  's middags ድሕሪ ቀጥሪ  

187 veel ብዙሕ 

188 laat ምድንጓይ 

189 hoe laat ሰዓት ክንደይ 

190 beginnen ምጅማር 

191 lessen ትምህርቲ 

192 rooster (het) ሰንጠረዥ 

193 er is ኣሎ 

194 groep (de) ጉጅለ 

195 zit ኮፍ  

196  's morgens ናይ ንግሆ 

197 om ሰዓት እቢሉ 

198 uur ሰዓት  

199 tijd (de) ግዜ 

200 op tijd ኣብ ግዜ (ሰዓት)  

201 iedereen ኩሉ ሰብ 

202 niemand ወላ ሓደ 

203 komt ምምጻእ 

204 te ን / ካብ (ከም ጥብቆ 

ንጥቀመሉ) 

205 duren ዝወሰዶ ግዜ 

206 duurt ግዜ ይወስ 

207 van ናይ 

208 tot ክሳብ 

209 lokaal (het) ክፍሊ (እቲ) 

210 andere ካልእ 

211 dan ካብ 

212 klaar ወዲኡ 

213 doen huiswerk ዕዮ ገዛ ምስራሕ 

214 huiswerk (het) ዕዮ ገዛ (እቲ) 

215 ons ናትና 

216 voor ናይ 

217 volgende ቀጺሉ 

218 gaan ምኻድ 

219 naar ናብ 

220 naar huis ናብ ገዛ 

221 soms ሓደ- ሓደ ግዜ 

222 nog niet ኣይፋሉን ፈጺሙ  

223  's avonds ናይ ምሸት 

224 nog een ገና ሓደ 

225 tekst (de) ሑፍ 

226 hoeveel ክንደይ 

227 weekend (het) ወዳመ ሰንበት (እቲ) 

228 vrij ነጻ 

229 zaterdag ቀዳም 

230 zondag ሰንበት 

231 dicht ዕጹው 

232 mensen ሰባት 

233 bijna ኣቢሉ / ዳርጋ 

   

 Les 5 Hoe laat sta je 
op? 

5 ትምህርቲ፡ ሰዓት ክንደይ 

ኢኻ ትትስእ? 

234 sta op ምትሳእ / ተንስእ 

235 meestal መብዛሕትኡ 

236 altijd ኩሉ ግዜ 

237 wakker ምብርባር 

238 sta op ምትሳእ / ተንስእ 

239 meteen ብቕጽበት  

240 douche ነብሲ ምሕጻብ 

241 kleed me aan ኽዳን ምኽዳን  

242 eet ምብላዕ 

243 wat እንታይ 

244 brood (het) ባኒ 

245 drink ምስታይ 

246 thee (de) ሻሂ 

247 zo ኣዚዩ / ከምኡ 

248 vroeg ኣቐዲሙ / ብኣጋኡ / ኣንጊህካ 

249 moet  ናይ ግድን 

250 van huis ካብ ገዛ 

251 half ፍርቂ 

252 lange ነዊሕ 

253 reis (de) ምጉዓዝ 

254 overstappen ካብ ሓደ መጓዓዝያ  ናብ ካልእ 
ምቕያር  

255 eerst መጀመርያ 

256 neem ምውሳድ  

257 bus (de) ኣውተቡስ 

258 trein (de) ባቡር 
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259 weer እንደገና 

260 dus ስለ'ዚ / ኣዚዩ / ከምኡ 

261 reis ምጉዓዝ 

262 ga ምኻድ 

263 kwart voor ርብዒ ጎደል 

264 station (het) መዓርፎ 

265 bij ኣብ 

266 tenminste ብውሕዱ 

267 officiële ዕላዊ 

268 vaak ብዙሕ ግዜ 

269 mis ግጉይ / ጎደሎ 

270 want ምኽንያቱ 

271 vertrekt ምብጋስ 

272 kwartier (het) ርብዒዒ  

273 minuten ደቒቅ 

274 meer ብተወሳኺ 

275 ook ከምኡ'ውን 

276 vertraging (de) ምድንጓይ 

277 doe ምስራህ / ምግባር ኣብ ትግባር 

278 die እዚ / እቲ 

279 lees ምንባብ 

280 krant (de) ጋዜጣ 

281 kom aan ይመጽእ 

282 nemen ምውሳድ 

283 die እዚ / እቲ 

284 voor ቅድሚ 

285 werk  ስራሕ 

286 verschilt ፍልልይ 

287 van dag tot dag ካብ መዓልቲ ናብ መዓልቲ 

288 houd op  ደው ኢሉ / ኣቢቒዑ 

289 eerder ኣቐዲሙ 

290 ga weg ኪድ  

   

 Les 6 Boodschappen 
doen 

6 ትምህርቲ፡ ዕዳጋ/ ሸመታ 
ምግባ   

291 hé ስማዕ 

292 waar ... heen ናበይ … ኣቢልካ 

293 ga ትኸይድ 

294 supermarkt (de) ሱፐር ማርክ)ት / ዓቢ ድኳን 

295 boodschappen ዕዳጋ / ኣስፐዛ 

296 heb nodig የድልየኒ 

297 lijstje (het) ሊስታ 

298 heb gemaakt ሰሪዔ 

299 daar ... op ኣብኡ … ከኣ 

300 staat ዘሎ 

301 alles ኩሉ 

302 melk (de) ጸባ 

303 suiker (de) ሽኮር 

304 fruit (het) ፍሩታ / ፍረታት 

305 mag ይኽኣል 

306 even ሓንሳእ 

307 wat እንታይ 

308 vragen ሕቶታት 

309 zie ርኣይ 

310 nergens  ኣብ ዝኾነ ይኹን ዘይሎ 

311 staat ኣሎ 

312 vind ትረክብ 

313 daar ኣብኡ 

314 links ጸጋም 

315 rechts የማን 

316 even kijken ሓንሳእ ክርኣይ 

317 geloof ሓርፋፍ 

318 koffie (de) ቡን 

319 meer ብተወሳኺ 

320 ergens ኣብ ካልእ 

321 ah ኣሕ (ቃል ምግናን) 

322 kijk ርኣይ 

323 halen ምውሳድ 

324 betalen  ምኽፋል 

325 oké ሕራይ 

326 dat doe ik! ክገብሮ ኢየ 

327 pakken ምልዓል 

328 nog  እንደገና 

329 iets ሓደ ነገር 

330 groente (de) ኣሕምልቲ 

331 fruit (het) ፍሩታ / ፍረታት 

332 koop ምግዛእ 

333 haal ምምጻእ 

334 morgen ጽባሕ 

335 markt (de) ዕዳጋ 

336 verschil (het) ፍልልይ 

337 tussen ኣብ መንጎ 

338 goedkoop ሕሱር 

339 goedkoper ዝሓሰረ 

340 dan ካብ 

341 alstublieft ብክብረትካ 

342 wilt ትደሊ 

343 pinnen ብፓስ ምክፋል 

344 moment (het) ግዜ  

345 gaat uw gang  ቀጽል 

346 bon (de) ቅብሊት 

347 nodig የድልይ 
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348 tot ziens ክሳብ ኣብ ዝመጽእ ግዜ 
ንራኸብ 

349 prettig ብጥዕሚ ጽቡቕ 

350 hetzelfde ልክዕ ከምኡ ዓይነት 

   

 Les 7 Moet je de 
teksten uit je hoofd 
leren? 

7 ትምህርቲ፡ ናይ ግድን ድዩ 
እቲ ጽሑፍ ብርእስኻ 

ከትጽንዖ?  

351 werkt ይሰርሕ 

352 Delftse ናይ ደልፍት 

353 methode (de) ኣገባብ ቅጥዒ / ብልሓት ሜላ 

354 hoofd (het) ዋና ሓላፊ  

355 uit je hoofd ብራስኻ 

356 stap voor stap ቀስ ብቀስ / ሓደ ብሓደ 

357 lezen  ምንባብ 

358 luister ምስማዕ 

359 naar ናብ  

360 woorden ሓረግ ቃላት 

361 zoek op ምድላይ 

362 woordenlijst (de) ሊስታ ቃላት / ምዝገበ ቃላት 

363 weet ምፍላጥ 

364 ze ንሱ / ነቲ 

365 betekenen ትርጉሙ 

366 begrijp ምርዳእ 

367 totdat ክሳብ 

368 direct ቀጥታ 

369 versta ምርዳእ 

370 kan ይከኣል 

371 verstaan ተርዲኡ / ምርዳእ 

372 gebruik ምጥቃም 

373 daarmee ብእኡ  

374 kun ብእኡ ንሱ 

375 zin  ምሉእ ሓሳብ 

376 verstaat  ትርዳእ (ንቓላት) 

377 komt መጺኡ 

378 als ከም 

379 hem ንሱ 

380 bedoel ማለቱ 

381 via ብ 

382 heel ምሉእ 

383 precies ብልክዕ 

384 kent ይፈልጥ 

385 uitspraak (de) ኣዘራርባ / ውሳነ 

386 door  ብ  

387 door te praten ብምዝራብ 

388 praat ምዝራብ 

389 nooit ፈጺሙ ዘይኮነ 

390 zo ከምዚ 

391 zegt  na እቲ ዝብሎ እንዳደገምካ 

392 jezelf ባዕልኻ 

393 gaten ነኳል 

394 heb gezien ርእዩ / ርእየ 

395 controle (de) ቁጽጽር 

396 gatentekst ዝጎደለ  ቃል 

397 ontbreken ዝጎደለ 

398 kunt ከኣለ/ ትኽእል 

399 opschrijven ምጽሓፍ 

400 later ድሓር / ጸኒሕካ 

401 herhaalt ምድጋም 

402 vragen ሕቶታት 

403 schrijf op ጽሓፎ 

404 antwoorden መልሶ 

405 om te ን (ሓደ ነገር ክትገብር 

እነደሊኻ) 

406 oefenen ተለማመዶ 

407 leuk ጽቡቕ (ከተደንቕከሎኻ) 

   

 Les 8 Eet smakelijk! 8 ትምህርቲ፡ ጽቡቕ መኣዲ! 

408 kantine (de) መዘናግዒ (ኣብ ቤት ትምህርቲ፡ 

ስራሕ ወዘተ ዝርከብ)  

409 eet ብላዕ 

410 eet smakelijk ብሩኽ መኣዲ 

411 allemaal ኹሉኹም  

412 komen ንዑ / ምጹ 

413 zitten ኮፍ ብል 

414 zeker ብርግጽ 

415 ga ኪድ 

416 ga zitten ኮፍ በል 

417 ziet er .. uit ከምዚ ዶ … ይመስል 

418 lekker ጥዑም 

419 dit እዚ 

420 broodje (het) ፓኒኖ  

421 gezond ጥዕና 

422 hebt ኣሎካ / ኣለዎ 

423 hele ኩሉ 

424 maaltijd (de) መግቢ 

425 soep (de) መረቕ 

426 gebakken ዝበሰለ 

427 ei (het) እንቋቅሖ 

428 vla (de) ብ (እቲ) 

429 had ነርዎ 

430 honger (de) ጥምየት 

431 gewend ለሚዱ 
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432 noem ጸውዕ 

433 lunch (de) ምሳሕ 

434 eten ዝብላዕ 

435 tussen de middag ቀትሪ ኣብ መንጎ 

436 warm ሙቕ 

437 zeker ብርግጽ 

438 weinig ውሑድ 

439 avondeten (het) ድራር ምሸት  

440 vanavond ሎሊ ምሸት 

441 bij ons ምሳና 

442 staan ኣሎ  

443 aardappelen ንሽ 

444 tafel (de) ጣውላ (ጠረጰዛ) 

445 nu eenmaal ሕጂ ንሓንሳእ 

446 hoor ምስማዕ  

447 vroeger ቀደም 

448 tegenwoordig ኣብዚ ግዜ ሕጂ 

449 rijst (de) ሩዝ 

450 ontbijt (het) ቁርሲ 

451 eigenlijk ብሓቒ / ብጭቡጥ  

452 zo'n ከምዚ ዓይነት 

453 boterham (de) ንጽል ባኒ 

454 kaas (de) ፎርማጆ 

455 geeft ምሃብ 

456 genoeg እኹል 

457 energie (de) ሓይሊ 

458 kop (de) ርእሲ 

459 verbaast me ኣገረመኒ  / ኣስደሚሙኒ / 
ኣደንጸወኒ  

460 jouw ናትካ 

461 zit ኮፍ በል 

462 typisch ኣብነታዊ / ልሙድ  

463 proberen    ሽግር  

   

 Les 9 De brug was 
open 

9 ትምህርቲ፡ እቲ ድልድል 
ተኸፊቱ ነይሩ 

464 vertel ንገረኒ  

465 eens ሓንሳእ 

466 stap uit ወጺኡ 

467 loop  ምኻድ 

468 doe erover ደጊምካ ስርሓዮ 

469 uurtje (het) ሰዓት 

470 fiets (de) ብሽክለታ 

471 fietsen ምዝዋር ብሽክለታ 

472 gaat ምኻድ 

473 sneller ቀልጢፉ 

474 bovendien ኣብርእሲኡ 

475 plaats (de) ቦታ 

476 staan ደው ኢሉ 

477 vervelend  ምሽጋር / ቅልውላው 

478 nou ሕጂ (ኸ) 

479 regent ዝናብ ይወቅዕ 

480 regen (de) ዝናብ   

481 word ይኸውን 

482 nat ምጥልቃይ 

483 nadeel (het) ጸገም / ዘይምቹእ ኩነት / 
ጉድኣት 

484 neem liever ዝሓሸ ነዚ ውሰድ  

485 er እቲ 

486 auto (de) መኪና 

487 iemand ሓሰ ሰብ  

488 ie ኢ 

489 bushalte (de) መዕርፎ / ደው መበሊ 
ኣውተቡስ  

490 mij ናተይ 

491 buurt (de) ከባቢ ገዛውቲ / ሰፈ 

492 hoef (niet) ኣገዳሲ (ኣይኮነን) 

493 wachten ምጽባይ 

494 file (de) ጻዕቂ / ብዝሒ (ትራፊክ) 
ተጎዕዝቲ 

495 waar ኣበይ 

496 ruimte (de) ቦታ / ክፍሊ 

497 bent ኣሎኻ 

498 radio (de) ራድዮ 

499 voordeel (het) ብልጫ / ጥቕሚ / ዝያዳ ዕድል 

500 misschien ምናልባት  

501 bezig ኣብ ስራሕ ዘሎ 

502 komt  ምምጻእ 

503 komt binnen ኣብ ውሽጢ ኣትዩ 

504 goedemorgen ከመይ ሓዲርካ 

505 goedemiddag ከመይ ውዒልካ 

506 ver ርሑቕ  

507 hiervandaan ካብዚ ቦታ እዚ 

508 hoogstens  እንተነውሔ 

509 dichtbij ቀረባ 

510 binnen ውሽጢ 

511 vanochtend ሎሚ ንግሆ 

512 kapot ተሰይሩ 

513 moest ናይ ግድን 

514 gisteren ትማሊ 

515 was ነበረ 

516 meen ሕሰብ 

517 brug (de) ድልድል / ቢንቶ 
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518 open ክፉት 

519 kost ዋጋ ዝኽፈሎ 

520 daardoor ብኸምኡ 

521 sommige ገሊኡ 

522 pech ተበላሸወ / ብልሽት / ተሰበረ  

   

 Les 10 Een heerlijk 
klimaat 

10  ትምህርቲ፡ ብጣዕሚ 
ጥዑም ክሊማ  

523 vandaag ሎም መዓልቲ  

524 gaan dicht ንዓጽው 

525 dicht ምዕጻው 

526 vakantie (de) ዕረፍቲ  

527 vragen ሕቶታት 

528 willen ምድላይ 

529 graag ብክብረትካ ሕራይ 

530 iets ሓደ ነገር 

531 gebeurt ኣጋጢሙ 

532 verdelen ምክፍፋል 

533 stukken ዝተቆራረጸ 

534 jaren ዓመታት 

535 weken ሰሙናት 

536 uren ሰዓታት 

537 seconden ሰከንድታት 

538 bestaat uit ዘሎ ካብ / ህላወ 

539 ongeveer ብግምት 

540 seizoenen ክፍለ ዓመት / እዋን  

541 weer (het) ክሊማ 

542 zomer (de) ሓጋይ 

543 zeggen ምንጋር / ምግላጽ 

544 dikwijls ብዙሕ ግዜ  

545 schijnt ትወጽእ 

546 zon (de) ጸሓይ 

547 minder ውሑድ 

548 herfst (de) ቀውዒ 

549 najaar (het) ድሕሪ ሓጋይ፡ ቅድሚ ክረምቲ 
ዘሎ ግዜ   

550 wordt ኮነ / ይኸው 

551 koud ቁሪ 

552 korter ሓጺር 

553 donker ጸልማት 

554 waait ንፋስ ይነፍስ  

555 bladeren ኣቁጽልቲ 

556 vallen ምውዳቕ 

557 bomen ኣግራብ 

558 winter (de) ክረምቲ 

559 temperatuur (de) ሙቀት መምዘኒ 

560 onder ትሕቲ 

561 vriest በርድ ዝኾነ 

562 sneeuwt ጻዕዳ በረድ 

563 een paar ቅሩብ 

564 ijs (het) በረድ 

565 water (het) ማይ 

566 kunnen ይኸውን 

567 schaatsen ኣብ በረድ ሸተት ኢልካ ትኸዶ 

568 lente (de) ጽድያ 

569 zien ምርኣይ 

570 bloemen ዕንባባታት 

571 warmer ዝሞቐ 

572 voorjaar (het) ቅድሚ ሓጋይ፡ ቅድሚ ሓጋይ 
ዘሎ ግዜ  

573 heerlijk ብጣዕሚ ጥዑም 

574 klimaat (het) ክሊማ 

575 wind (de) ንፋስ 

576 verandert ይቕየር 

577 steeds ኩሉ ግዜ፡ ብዘይ ምቁራጽ፡ 
ወርትግ 

578 beste ዝበለጸ 

579 plekje (het) ቦታ 

580 aarde (de) መሬት 

   

 Les 11 Hoe wonen 
jullie? 

11 ይ ትምህርቲ፡ ብኸመት 

ትነብሩ ንስኹም?  

581 eigen  

582 huis (het) ገዛ 

583 huren ክራይ  

584 woning (de) መንበሪ ገዛ 

585 op kamers ኣብ ክፍልታት  

586 iemand anders ካልእ ሰብ 

587 samen ብሓባር 

588 vriendin (de) መሓዛይ (ንጓል ኣንስተይቲ) 

589 boven ኣብ ላዕሊ 

590 allebei ኩሎም / ክልቲኦም 

591 onze ናትና 

592 kamer (de) ክፍሊ 

593 douche (de) መሕጸብ ነብሲ / ባኞ 

594 wc (de) ሽቓቕ 

595 keuken (de) ክሽነ 

596 beneden ኣብ ታሕቲ 

597 gebruiken ንጥቀም 

598 contact (het) ርክብ 

599 het zijn  ንሳቶም 

600 aardige ጥዑያት ሰብ  

601 bij hen ምስኦም 
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602 zelfs ከምኡ እውን 

603 af en toe ሓሓሊካ / ሓደ ሓደ ግዜ 

604 zij ንሳቶም 

605 bij ons ምሳና 

606 groot ዓቢ 

607 vrij ነጻ 

608 ruim ሰፊሕ 

609 vierkante  ትርብዒት 

610 meter (de) ሜተር 

611 er እነሀ፡ ኣብ'ቲ፡ ናብቲ (ንቦታ) 

612 slaap ምድቃስ 

613 m'n ናተይ 

614 woonkamer (de) ሳሎን 

615 slaapkamer (de) መደቀሲ ክፍሊ 

616 maar  እንትኾነ 

617 twee bij drie ክልተ ብሰለስተ 

618 ramen መሳኹቲ 

619 toch እንተኾነ 

620 tevreden ዕጉብ 

621 dure ክቡር 

622 betaal ክፈል 

623 ervoor ንዕኡ 

624 tja እወ (ንምግናን) 

625 noemt ትብሎ 

626 duur ክቡር 

627 inclusief እንኮላይ ምስኡ 

628 gas (het) ጋዝ 

629 elektriciteit (de) መብራህቲ 

630 zelf ከምኡ'ውን 

631 redelijke መጠነኛ 

632 huur (de) ክራይ 

633 ben gekomen (aan) ዝመዛእክዎ ካብ  

634 ouders ስድራ ቤት  

635 vriend (de) ዓርኪ (ንወዲ) 

636 samenwonen ብሓባር ምንባር 

637 zoeken ምድላይ 

638 het liefst እቲ ዝሓሸ 

   

 Les 12 Anders nog 
iets, mevrouw? 

12 ትምህርቲ፡ ካልእ ዘድሊ 

ኣሎዶ፡ ኣደ/ ወይዘሮ 

639 pond (het)  

640 aan de beurt ኣብ ተራኻ 

641 pardon ይቕረታ 

642 eerst መጀመርያ 

643 zegt u het maar እንታይ ትደሊ ኣሎኻ 

644 alstublieft  ብክብረትካ 

645 kilo  (de) ኪሎ 

646 anders nog iets ካልእ እንታይ ትደሊ 

647 kosten ዋጋ 

648 appels ሜለ /ቱፋሕ 

649 rode ቀይሕ 

650 erg ብጣዕሚ  

651 cent (de) ሳንቲም 

652 doet u maar ሕራይ ግበር 

653  't እቲ 

654 gaat 't zo mee? ብከምዚ ክትወስዶ ደሊኻ? 

655 dragen ምስካም 

656 er ... bij ኣብ … ርእሲኡ 

657 tasje (het) ንእሽቶይ ሳንጣ 

658 dank u የቐንየለይ 

659 tas (de) ሳንጣ 

660 van alles ካብ ኩሉ 

661 te koop ይሽየጥ 

662 vers ሓዲሽ 

663 vis (de) ዓሳ 

664 belangrijkste ኣድላይ / ወሳኒ 

665 producten ውጽኢት 

666 kunt terecht ኣብኡ ትረኽቦ 

667 kleren ክዳውንቲ 

668 schoenen ሳእኒ 

669 vindt ትረክብ 

670 zeep (de) ሳሙና 

671 spullen ኣቁሑት 

672 druk ዕሙር / ጻዕቂ ዘለዎ 

673 gemerkt ተገንዚበ 

674 ik wel! ኣነ እደሊ 

675 gezellig ዘሐጉስ 

676 een hoop ብዙሕ 

677 vooral ካብ ኩሉ 

678 eind (het) መወዳእታ  

679 afdingen ክፍሊ 

680 wist ይፈል 

681 dubbel ዕጽፊ 

682 laatst ናይ መወዳእታ 

683 zag ርኣየ 

684 bordje (het) ፕያቲ 

685 per stuk ንሓደ 

686 gewoon ልሙድ 

687 dacht ሓሲበ 

688 mezelf ባዕለይ 

689 zei ምርኣይ 

690 tegen ኣንጻር / ፊት ንፊት  
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691 verkoper (de) ሸያጣይ 

   

 Les 13 Hoe kom  ik 
daar? 

13 ትምህርቲ፡ ብኸመይ ኣብኡ 

ክበጽሕ እኽእል?  

692 zeg ስማዕ 

693 heb ... zin ኣሎካዶ… ድልየት 

694 een uur of 6 ሰዓት 6 ኣቢሉ 

695 anderen ካልኦት 

696 weet de weg መንገዲ ይፈልጥ 

697 achter ድሕሪ 

698 hè? እንታይ? (ንምግናን) 

699 spoor (het) መገዲ ባቡር 

700 onder ... door ትሕቲ … ኣቢላክ 

701 tunnel (de) ገለርያ 

702 rechtdoor ትኽ ኢልካ 

703 kruising (de) መስቀላዊ 

704 drukke ጽዑቕ 

705 weg (de) መንገዲ   

706 deze እዚ 

707 steek ... over ተሳጊርካ … ትሓልፎ 

708 linksaf ንጸጋምካ ትጥወይ 

709 eerste መጀመርያ 

710 stoplichten ናይ ትራፊክ መብራህቲ 

711 rechtsaf ንየማን ትጥወይ 

712 oversteken ትሳገር 

713 plein (het) እድደባባይ 

714 rechterhand ኣብ የማናይካ ኢድ 

715 kerk (de) ቤተ ክርስትያን 

716 neemt ትወስድ 

717 voorbij ምስ ሓለፍካ 

718 tegenover ፊት ንፊት 

719 winkelcentrum (het) ሹቕ  

720 na ድሕሪ 

721 kilometer (de) ኪሎሜተር 

722 dezelfde ከምኡ aaይነት 

723 richting (de) መንገዲ   

724 ho ኤእ  

725 stop ጠጠው 

726 onthouden ዘክ 

727 plattegrond (de) ካርታ 

728  'ns = eens ሓንሳእ 

729 loopt ብእግሪ ምኻድ 

730 hoog በሪኽ 

731 gebouw (het) ህንጻ 

732 tweede ካልኣይ 

733 verdieping (de) ደርቢ 

734 lift (de) ሊፍት 

735 trappen ደረጃ  

736 hoek (de) ኩርናዕ / ኣንጎሎ  

737 de hoek om ብኩርናዕ ተጠዊኻ 

738 laatste መወዳእታ 

739 deur (de) ማዕጾ 

740 linkerkant (de) ኣብ ሸነኽ  ጸጋምካ  

741 bellen ደውል 

742 meenemen ሒዝካ ትመጽእ / ትኸይ 

743 bedankt የቀንየለይ 

744 uitnodiging (de) መጸዋዕታ ዕድመ 

745 zal  'ክ'  

746 meebrengen ተማሊእካ ምኻድ  

747 niets ወላ ሓንቲ 

   

 Les 14 De papieren 14 ትምህርቲ፡ ወረቓቅቲ  

748 ha ሃ 

749 gemist ሓሊፉኒ 

750 gemeente (de) ማዘጋጃ ቤት / ምምሕዳር 

751 papieren ወረቓቕቲ 

752 maken ምስራሕ  

753 in orde maken ምጥርናፍ 

754 paspoort (het) ፓስፖርት 

755 laten zien ኣርእይ 

756 probleem (het) ሽግር 

757 het ging om ብዛዕባ 

758 verblijfsvergunning 
(de) 

መንበሪ ፍቓድ 

759 namelijk ማለተይ 

760 daarvoor ብዛዕባ'ቲ 

761 speciale ፍሉይ 

762 vergunning (de) ፍቓድ 

763 aanvragen ምሕታት 

764 gedaan ገርካ 

765 geduurd ወሲዱ (ንግዜ) 

766 zoveel ክንድዚ 

767 toen ኣብቲ ግዜ እቲ 

768 kon ይከኣ 

769 gelukt ቀኒዑ 

770 gekregen ረኺበ 

771 krijg ምርካብ 

772 intussen ኣብ መንጎ 

773 blijven ምጽናሕ 

774 natuurlijk ብባህርያዊ / ተፈጥሮኣዊ ኣገባብ 

775 toch? እንተኾነ? 

776 visum (het) ቪዛ 
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777 ambassade (de) ኤምባሲ 

778 ken ይፈልጥ 

779 volgens ብኸምዚ 

780 klopt ልክዕ 

781 wie መን 

782 bijvoorbeeld ንምሳለ 

783 bedrijf (het) ትካል 

784 iets raars ዘይከውን ነገር 

785 gehoord ሰሚዔ 

786 over ብዛዕባ 

787 toets (de) ፈተና 

788 leren kennen ምፍላጥ / ተፋሊጠዮ 

789 Turkije ቱርኪ 

790 wilden ይደልዩ 

791 trouwen ምምርዓው 

792 mocht እንተደኣ 

793 inburgerings- ናይ ምውህሃድ 

794 stel ሕሰብ 

795 verliefd ምፍቃር 

796 denk ሕሰብ 

797 burgers  ሰባት 

798 enige እታ ሓንቲ 

799 kennis (de) ፍልጠት 

800 bezitten ዘላቶም 

801 voordat ቕድሚ 

802 terug ምምላስ 

803 meen ሕሰብ 

804 wat እንታይ  

   

 Les 15 Een druk 
weekend 

መበል 15 ትምህርቲ፡ ጽሙድ 
ቀዳመ፡ ሰንበት  

805 hoi ሰላም 

806 ermee ኣሎኻ 

807 hoe is het ermee?  ከመይ ኣሎኻ? 

808 gehad ነርካ 

809 op bezoek ምብጻሕ 

810 geweest በጺሑ (ንዝሓለፈ) 

811 pas ዝሓለፈ 

812 gepraat ተዘራሪካ 

813 ontzettend ብጣዕሚ 

814 gelachen ምስሓቕ 

815 strand (het) ገምገም ባሕሪ 

816 wou ከመይ ዝኣመሰለ (ንኣድናቆት) 

817 gezien ምርኣይ 

818 zee ባሕሪ 

819 veel te ብዙሕ 

820 viel mee ደሓን እዩ 

821 prachtig ብጣዕሚ ጽቡቕ 

822 lege ባዶ 

823 wilde ደልየ 

824 al die እቲ ኩሉ 

825 vogels ኣዕዋፍ 

826 gekookt ዝበሰለ  

827 Spaans ስፓኛ 

828 Russisch ሩስያ 

829 thuis ኣብ ገዛ 

830 over twaalven = na 
twaalf uur 

ድሕሪ ዓሰርተ ክልተ = ድሕሪ 
ሰዓት ዓሰርተክልተ 

831 oh ኦው 

832 bijzonder ፍሉይ 

833 niets bijzonders ፍሉይ ነገር የብሉን 

834 slaap ... uit = sta laat 
op 

ምድቃስ = ደንጉካ ምትሳእ 

835 sportcentrum (het) ናይ ስፖርት ማእከል 

836 opgeruimd ተወጋጊኑ 

837 schoongemaakt ጸርዩ 

838 gemaild ኢ መይል ገይሩ 

839 gebeld ስልኪ ደዊሉ 

840 sliepen ደቂሶም 

841 stom ደንቆሮ  

842 helemaal ብኹሉ 

843 vergeten ምርሳዕ 

844 geleerd ምምሃር 

845 vast ጽኑዕ 

846 echt  ብሓቂ 

847 had het druk ስራሕ በዚሕዎ 

848 gewinkeld ድኳን ከይዱ 

849 gekocht ገዚኡ 

850 cadeautje (het) ህያብ 

851 over wie ብዛዕባ መን 

852 sprak ትዛረብ 

853 geoefend ምልምማድ 

854 collega (de) ብጻይካ 

855 pauze (de) ዕረፍቲ 

856 vroeg ኣቐዲሙ / ኣንጊህካ  

857 woonde ይነብር 

858 deed ሰርሑ ገይሩ 

859 tsjonge ወይ ኣምላኽ (ከገርመካ ከሎ) 

   

 Les 16 Pasje kwijt መበል 16 ትምህርቲ፡ ታሰራ/ 
ፓ ጠፊኣትኒ 

860 mam ኣደ 
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861 fantastische ዘደንቕ 

862 broek (de) ስረ 

863 past  ማዕረይ 

864 perfect ዝንኣድ 

865 prijs (de) ዋጋ 

866 ach ኣሕ 

867 jou ንስኻ 

868 arm ድኻ 

869 pasje (het) ፓስ 

870 jawel እወ ብርግ 

871 rood ቀይሕ 

872 sta rood ኣብ ቀይሕ ኣቲካ (ዕዳ ኣቲኻ) 

873 hè? እዋእ? 

874 pinpas (de) መኽፈሊ  ፓስ 

875 snap ምርዳእ 

876 net ልክዕ 

877 gepind ብፓስ ን ኮድን ከፊለ  

878 ligt ኣሎ ኣብ / ተቐሚጡ 

879 soms ሓደ ሓደ ግዜ 

880 gezocht ምድላይ 

881 zak (de) ሳንጣ / ቦርሳ 

882 ben kwijt ኣትፊኤዮ 

883 verloren ጠፊኡ 

884 gestolen ተሰሪቑ 

885 help ሓገዝ 

886 politie (de) ፖሊስ 

887 rustig ርግእ ምባል 

888 beter ዝሓሸ 

889 bank (de) ባንክ 

890 onmiddellijk ብቕጽበት 

891 melden ምምልካት 

892 geld (het) ገንዘብ 

893 opneemt ምውሳድ 

894 rekening ሕሳብ ቁጽሪ ባንክ 

895 mobieltje (het) ተንቀሳቀሲት 

896 t mijne = mijn 
mobieltje 

ናተይ = ናተይ ተንቀሳቃሲት 

897 voor mekaar ንኩሉ ዝኸውን 

898 toestand (de) ኩነት / ሃለዋ 

899 opnieuw ከምብሓድሽ 

900 opende ምኽፋት 

901 formulier (het) ኦርኒክ 

902 invullen ምምላእ 

903 pincode (de) ኮድ ናይ ፓስ 

904 bepaal ምውሳን 

905 papa  ኣቦ 

906 contant ካሽ ገንዘብ 

907 maakt ... over ምትሕልላፍ … ናብ 

908 nauwelijks ሳሕቲ  

909 me voorstellen ኣፋልጠኒ 

910 bedragen ብዝሒ ሕሳብ ገንዘብ ዝኽፈል 

911 tuurlijk ርግጽ 

912 hou ምፍታው 

913 apparaat (het) መሳለጥያ ኣቅሓ 

914 klaar is Kees ተወዲኡ (ንኽትምስል ከሎኻ 

እትጥቀመሉ ቃል) 

915 handig ስሉጥ / ምቹእ 

916 vreemd ዘይልሙድ / ዘይተራእየ  

917 muur (de) መንደቕ 

   

 Les 17 Met dokter 
Jansen: wat is er aan 
de hand? 

መበል 17 ትምህርቲ፡ ምስ 
ዶክተር ያንሰን፡ እንታይ ኮንካ 

ኣሎኻ? 

918 praktijk (de) ናይ ሓኪም ቦታ ስራሕ 

919 dokter (de) ዶክተር 

920 ogenblik (het) ሓንሳእ 

921 geduld (het) ትዕግስቲ 

922 spoedig ህጹጽ 

923 mogelijk ይከኣል 

924 zo ... mogelijk ብዝተኻእለ 

925 wordt geholpen ክትሕገዝ ኢኻ 

926 assistente (de) ተሓጋጋዚ 

927 helpen ምሕጋዝ 

928 bel ደውል 

929 patient (de) ሕሙም 

930 behoorlijk ብጣዕሚ 

931 ziek ሕማም 

932 afspraak (de) ቆጸራ 

933 voelt  ይስምዓካ 

934 zich ንባልኻ 

935 pijn (de) ቃንዛ 

936 last ይስምዓካ 

937 buik (de) ከብዲ 

938 vanmiddag ሎሚ መዓልቲ 

939 spreekuur (het) ናይ ስራሕ ሰዓት 

940 lukt ተዓወተ  

941 denkt ምሕሳብ 

942 lastig  ኣሸጋሪ 

943 bang ምፍራሕ 

944 bed (het) ዓራት 

945 naar buiten  ንደገ 

946 gelooft ምእማን 
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947 ernstig ብጣዕሚ ከቢድ 

948 arts (de)  ሓኪም 

949 overleg ምርድዳእ 

950 hand (de) ኢድ 

951 aan de hand እንታይ ኣሎ 

952 klaagt ከሰሰ 

953 vreselijke ዘስካሕክሕ 

954 hoofdpijn (de) ሕማም ርእሲ 

955 lichaam (het) ኣካል 

956 slecht ሕማቕ 

957 haast ታህዋኽ 

958 zich zorgen maakt የተሓሳስቦ ኣሎ 

959 opgenomen ሆስፒታል ኣትዩ 

960 koorts (de) ረስኒ 

961 gezicht (het) ገጽ 

962 vanmorgen ሎሚ ንግሆ 

963 helaas ዕድለቢስ / ዘሕዝን 

964 fijn ጽቡቕ  

965 haar ንሳ 

966 ondertussen ኣብ መንጎ 

967 ieder ኩሉ 

968 geval (het) ጉዳይ 

969 daar … op ኣብ … ርእሲኡ 

970 letten  ተጠንቀቕ 

971 straks ደሓር 

   

 Les 18 Oma's wil is 
wet 

መበል 18 ትምህርቲ፡ ናይ 
ዓባየይ ድልየትሲ ሕጊ እዩ 

972 gezin (het) ስድራ 

973 broers ኣሕዋት ኣወዳት 

974 zussen ኣሕዋት ኣዋልድ 

975 normaal ልሙድ / ንቡር 

976 kind (het) ቆልዓ 

977 spelen ምጽዋት 

978 vond ረኺበ 

979 ooms ሓዎቦታት / ኣኮታት 

980 tantes ኣሞታት / ሓትኖታት 

981 neven ደቂ ... ሓዎቦ፡ ኣኮ፡ ኣሞ፡ 
ሓትኖ 

982 nichten ጓል ... ሓዎቦ፡ ኣኮ፡ ኣሞ፡ 
ሓትኖ 

983 mist ሓሊፍዎ / ጌጋ 

984 gelukkig ዕድለኛ 

985 jongste ዝነኣሰ 

986 rest (de) ዝተረፈ 

987 foto (de) ስእሊ 

988 dit zijn እዚኦም እዮም 

989 vader (de) ኣቦ 

990 moeder (de) ኣደ 

991 jong ንእሽቶ 

992 wat voor ንምንታይ 

993 boer (de) ሓዊ 

994 geeft les ይምህር 

995 da's = dat is እቲ 

996 toevallig ብኣጋጣሚ 

997 de mijne = mijn 
moeder 

እታ ናተይ = ኣደይ 

998  'm = hem = mijn 
vader 

ንሱ = ኣቦይ 

999 gescheiden ታሪኽ 

1000 oma (de) ዓባየይ 

1001 paste (op) ትሕልው 

1002 waren ዝኮነ / ዝነበረ 

1003 hou (van) እፈትው 

1004 haar ናታ 

1005 naar  toe ናብኡ  

1006 feestdagen በዓላት 

1007 verjaardagen ዓመት ናይ ሰባት 

1008 elkaar ነንሕድሕካ 

1009 leven ምንባር 

1010 grootouders ኣባሓጎኻ / ዓባይካ 

1011 grootmoeder ዓባይካ 

1012 stoel (de) መንበር 

1013 vooraan ኣብ ቅድሚት 

1014 opa (de) ኣባሓጎ 

1015 gestorven ሞይቱ 

1016 jammer genoeg ዘሕዝን 

1017 gekend ምፍላሕ 

1018 die ene እቲ ሓደ 

1019 speelt ይጻወት 

1020 rol (de) ተራ 

1021 overal over ብዛዕባ ኩሉ 

1022 mening (de) ኣረኣእያ 

1023 steekt ኣቅጸኣ / ኣወጠመ 

1024 banken መምበር  

1025 kleinkinderen ደቂ ደቂ 

1026 oma's ዓባየይ 

1027 wil (de) እትደልዮ 

1028 wet (de) ሕጊ 

   

 Les 19 De leukste reis መበል 19 ትምህርቲ፡ እቲ 
ዝበለጸ ጉዕዞ 

1029 vorige ኣብ ዝሓለፈ 
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1030 vergadering (de) ኣኼባ 

1031 ging ብዛዕባ 

1032 kreeg ረኺበ 

1033 informatie (de) ሓበሬታ 

1034 duurde ዝወሰዶ ግዜ 

1035 kaartjes ትኬት 

1036 kostten ዋግኡ 

1037 stond ነይሩ 

1038 kaart (de) እቲ ትኬት 

1039 omgeving (de) ከባቢ 

1040 printen ምሕታም / ፕሪንት 

1041 het grappige ዘስሕቕ 

1042 zou moeten ክኸውን ይኽእል 

1043 reizen ምጉዓዝ 

1044 ontdekte ምድህሳስ 

1045 busdienst (de) ኣገልግሎት ኣውቶቡስ 

1046 vanaf ካብ 

1047 rijdt ምዝዋር 

1048 tijdens ኣብ ግዜ 

1049 spits (de) ዝጉዓዙ ሰባት ዝበዝሕዎ 

1050 vertrok ይብገስ 

1051 kwam aan ይበጽሕ 

1052 langste ዝነውሐ 

1053 ooit ቅድሚ ሕጂ 

1054 zat ኮፍ ዝበልክዎ 

1055 vliegtuig (het) ነፋሪት 

1056 geleden ዝሓለፈ 

1057 was van plan ነይሩ መደቡ 

1058 daarnaartoe ናብኡ ኣቢሉ 

1059 reisde ተጓዒዙ 

1060 hadden ነይርዎም 

1061 vol ምሉእ 

1062 programma (het) ፕሮግራም / መደብ / ውጥ 

1063 gebracht ኣምጺእዎ 

1064 natuur (de) ተፈጥሮኣዊ 

1065 eilanden ደሴታት 

1066 steden ከተማታት 

1067 bezochten በጺሖም 

1068 zeer ብጣዕሚ 

1069 interessant ኣገዳሲ / ስሓቢ / መራኺ 

1070 zaten ነይሮም 

1071 boot (de) ጀልባ 

1072 feest (het) ፈስታ በዓል 

1073 hartstikke ካብ ልክዕ ንላዕሊ 

1074 maakten ሰሪሐምዎ 

1075 muziek (de) ሙዚቃ 

1076 theater (het) ትያትር / ተዋስኦ 

1077 dans (de) ሳዕስዒት 

1078 lucht (de) ንፋስ 

1079 tenten ቴንዳ / መዘናግዒ  ቦታታት  

1080 allerlei ኩሉ  ዓይነት 

1081 aardige ጥዑያት ሰባት 

1082 ontmoet ተራኪበ / ተፋሊጠ 

1083 absoluut ፍጹም / ምሉእ  

   

 Les 20 Een avondje 
uit 

መበል 20 ትምህርቲ፡ ምዝንጋዕ 
ምሸት  

1084 staat op ኣብኡ ዘሎ 

1085 uitgaan ናብ መዘናግዒ ምውጻእ 

1086 met z'n allen ኩልና 

1087 film (de) ፊልም 

1088 of zo ወይ ከኣ 

1089 daar... in ኣብኡ … ውሽጢ 

1090 draait ዝርኣይ / ዝንቀሳቀስ 

1091 spannende ብውጥረት / ዘገርም  

1092 Chinese ቻይናዊ 

1093 camera (de) መስኣሊት  

1094 gaat ... mee ከይዳ .. ምስ 

1095 late ድኑይ (ናይ ምሸት) 

1096 voorstelling (de) ምርኢት 

1097 idee (het) ሓሳብ 

1098 bioscoop (de) ሲነማ ቤት 

1099 mooi ግርም / ጽቡቕ 

1100 afgesproken ተረዳዲእና 

1101 stel voor ሕሰብ 

1102 Italiaanse ጥልያን 

1103 restaurant (het) ቤት መግቢ 

1104 naast ጥቓ 

1105 akkoord ምስምማዕ 

1106 het eens ተሰማሚዕና 

1107 ermee ብዛaብኡ 

1108 met z'n tienen ዓሰርተ ኮንና 

1109 personen ሰባት 

1110 reserveren ሕዙእ ቦታ / ቦታ ምሓዝ 
ኣቀዲምካ  

1111 vraag me af ትሓተኒ ኣሎኻ 

1112 waarschijnlijk ክኸውን ይኽእል 

1113 kaart (de) ትኬት 

1114 kiezen ምምራጽ 

1115 spreken … af ተሰማሚዕና … ኣሎና 

1116 van tevoren ኣቀዲምካ 

1117 menu (het) ዝርዝር ዓይነት መግቢ 
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1118 vinden ምርካብ 

1119 vlees (het) ስጋ 

1120 vertellen ምንጋር 

1121 keuze (de) ምርጫ 

1122 regel ስርዓት 

1123 verder ቀጺሉ 

1124 lijkt  ይመስለኒ 

1125 prima ጹቡቕ 

1126 tegen zevenen ሰaaት ሸውዓተ ኣቢሉ 

1127 parkeren መኪና ማሻግ / ፓርኪንግ 

1128 ramp መዓት / መቕዘፍቲ 

1129 bier (het) ቢራ 

1130 wijn (de) ነቢት 

1131 daarvan ካብኡውን 

1132 houdt ሓዘ 

1133 oei እዋይ  

1134 zichzelf ገዛእ ርእሱ 

1135 verliezen ከሰረ / ተሳዕረ 

1136 delen door ምክፋል 

1137 totale ጠቕላላ 

1138 bedrag (het) ኽፈል ሕሳብ 

1139 bezwaar (het) ምቅዋም 

1140 op naar ንኺድ ናብ 

   

 Les 21 De kaart van 
Nederland 

መበል 21 ትምህርቲ፡ ካርታ 
ናይ ኔዘርላንድ  

1141 ten eerste ብመጀመርያ 

1142 wereld (de) ዓለም 

1143 noord ሰሜን 

1144 zuid ደቡብ 

1145 afstand ርሕቀት 

1146 west ምዕራብ 

1147 oost ምብራቕ 

1148 grens (de) ዶብ 

1149 Belgie በልጅም 

1150 Duitsland ጀርመን 

1151 ten tweede ካልኣይ 

1152 vlak ጎልጎል 

1153 bergen ጎቦታት 

1154 zuiden (het) ደቡባዊ 

1155 provincie (de) ኣውራጃ 

1156 trots ሕቡን / ኩሩ 

1157 hotel (het) ሆቴል 

1158 Zwitserland ሲዊስዘርላንድ 

1159 ten derde ሳልሳይ 

1160 laag ንታሕቲ / ትሑት 

1161 gebieden ቦታታት  

1162 liggen ዘለዋ 

1163 westen (het) ምዕራባዊ 

1164 deel (het) ክፋል 

1165 niveau (het) ጽፍሒ  

1166 zeeniveau (het) ጽፍሒ ባሕሪ 

1167 helft (de) ፍርቂ 

1168 dijken ዓጋት ማይ (መንደቕ) / መትረ 

1169 dammen ግድብ 

1170 houden ይዕቅብ 

1171 droog ደረቕ 

1172 noorden (het) ሰሜናዊ 

1173 zuidwesten (het) ደቡብ ምዕራብ 

1174 ten vierde ራብዓይ 

1175 rivieren ወሐይዝ (ውሑጅ) 

1176 schepen መራክብ 

1177 varen ይጉዓዛ 

1178 wegen መንገዲ 

1179 vormt ቅርጺ / ኣሰራርዓ 

1180 enorm ደርማስ / ኣዝዩ  

1181 gevaar (het) ሓደገኛ 

1182 breken ምስባር  

1183 gebeurde ኣጋጢሙ 

1184 stijgt ወሰኸ / ካዕበተ 

1185 over ልዕሊ 

1186 enkele ሓደ ሓደ 

1187 gebouwd ተሃኒጹ 

1188 hier en daar ሓሓሊፉ 

1189 stukjes ንእሽቶይ ክፋል / ቁራጽ  

1190 doordat ብእኡ እውን 

1191 groeien ይቦቕል 

1192 bedrijven ትካላት 

1193 ten slotte ኣብ መጨረሽታ 

1194 brede ሰፊሕ 

1195 't mooiste እቲ ዝጸበቐ 

1196 langs ብ (መንገዲ) 

1197 kust (de) ገምገም 

1198 zoiets ከምኡ ዝኣመሰለ 

   

 Les 22 Het 
huishouden: iemand 
moet het doen 

መበል 22 ትምህርቲ፡ ክንክን 
ገዛ፡ ሓደ ካባና ክገብሮ ኣለዎ   

1199 onderzoek (het) መርመራ 

1200 blijkt ኣርኣየ / ኣመስከረ 

1201 hekel (de) ጸልአ/ ጽልኢ 

1202 huishouden (het) ትሕዝቶ ገዛ 
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1203 procent ሚእታዊ 

1204 werkelijk ኣብ ግብሪ ክርኣይ ከሎ 

1205 zo ክሳብ ክንድዚ / ኣዝዩ / ከምኡ / 

ከምኡ'ው 

1206 aan het winkelen ዕዳጋ ምግባር 

1207 helemaal niet ፈጺሙ ኣይኮነን 

1208 kook ኮኮ / ኣዳላዊ መግቢ 

1209 zet koffie ቡን ኣፍልሕ 

1210 al zeg ik het zelf ባዕለይ ክነግረካ እየ 

1211 dagelijkse መዓልታዊ  

1212 opruimen ኣጽፈፈ / ኣጽረየ / ኣማዕረየ 

1213 planten ኣታኽልቲ 

1214 geven ምውሃብ 

1215 afwas (de) ምሕጻብ 

1216 stofzuigen ምንግጋፍ  ምጽራይ ብመጽረይ 
ማሽን 

1217 was (de)  ምሕጻብ 

1218 soort ዓይነት 

1219 zaken ጉዳያት  

1220 betaling (de) ዝኽፈል ሕሳብ  

1221 tegen  ኣንጻር 

1222 uiteraard ናይ ግድን  

1223 mogen ይከኣል 

1224 plezier (het) ሓጎስ / ደስታ 

1225 hobby (de) ፍሉይ ግዳስ (ንመሕለፍ ግዜ 

ዝግበር ንጥፈት) 

1226 hard ተሪር / ብርቱዕ 

1227 wasmachine (de) ምሕጸብ ክዳን ማሽን 

1228 werkte ይሰርሕ 

1229 verleden ዝሓለፈ  

1230 neem ውሰድ  

1231 verdient ደሞዝ የእትው 

1232 zorgt ኣረጋገጸ / ኣድሓነ /  

1233 maakt schoon የጽርይ 

1234 modern ዘመናዊ / ሓድሽ እዋን  

1235 studenten ተምሃራይ 

1236 onmogelijk ዘይከኣል 

1237 vies ረሳሕ 

1238 badkamer (de) መሕጸብ ነብሲ / ባኞ 

1239 toilet (het) ሽቓቕ 

1240 taken ዕማም / ፍሉይ ስራሕ  

1241 inderdaad ብሕቂ / ብርግ 

1242 verdeeld ተኸፋፊሉ 

1243 deden ሰሪሖም 

1244 volledige ምሉእ / ፍጹም / ውዱእ /  

1245 baan (de) ስራሕ 

1246 halve ፍርቂ 

1247 grootste ዝዓበየ 

1248 degene እቲ ሓደ 

1249 het eerst ናይ መጀመርያ 

1250 wassen af ይሓጽብ 

   

 Les 23 Het woord is 
aan jou! 

መበል 23 ትምህርቲ፡ እቲ 

ዘረባ ንዓኻ ንገድፈልካ! 

1251 hard ተሪር / ብርቱዕ 

1252 opeens ብሓንሳእ 

1253 sinds ካብቲ ግዜ ጀሚሩ 

1254 hoofdstuk (het) ዋና (ርእሲ ) ምዕራፍ  

1255 begonnen  ጀሚሩ 

1256 onderwerpen ኣርእስቲ 

1257 behandeld ክንርእዮ / ክንከናከኖ 

1258 hebben het gehad 
(over) 

ቅድሚ ሕጂ ርኢናዮ ኢና  

1259 inmiddels ኣብዚ ግዜ እዚ  

1260 veel beter ኣጸቢቁ / ዝሓሸ 

1261 presentatie (de) ኣቀራርባ / ምቕራብ  

1262 woord is aan jou እቲ ቃል  (ቦታ)  ንዓኻ ንገድፎ 

1263 inhoud (de) ትሕዝቶ 

1264 biedt የቕርብ 

1265 voldoende እኹል ብቑዕ 

1266 stof (de) ትሕዝቶ  

1267 wijzen ነጥቢ 

1268 ook al weer ሕጂ እውን ከም ብሓድሽ  

1269 herinner je ትዝክርዶ 

1270 is het tijd ግዜ ኣኺሉ 

1271 zoals ከምዚ ዓይነት 

1272 relatief ተዛማዲ  

1273 onbekende ዘይፍሉጥ 

1274 kies ምረጽ 

1275 interesseert ኣገዳሲ 

1276 naar aanleiding  ካብ ተበጊስካ 

1277 bekijk ተዓዘብ 

1278 hieronder ኣብ ታሕቲ ተጠቂሱ ዘሎ 

1279 volgt ቀጽል 

1280 cursist (de) ተመሃራይ / ኮርስ ዝከታተል 

1281 gemakkelijk ብቐሊሉ 

1282 eenvoudig ቀሊል 

1283 regels ስርዓት 

1284 hoort (bij) ምስኡ እዩ 

1285 bereid voor ተቀራረበሉ  

1286 beslis ምውሳን 

1287 papier (het) ወረቐት 

1288 succes ዓወት / ዕዉት 
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1289 opdracht  (de) ፍሉይ ዕማም  

   

 Les 24 De tijden 
veranderen 

መበል 24 ትምህርቲ፡ ግዜ 
ተቐያይሩ   

1290 gisterochtend ትማሊ ንግሆ  

1291 rennen ምጉያይ 

1292 zwart ጸሊም 

1293 pak (het) ኣልዕል 

1294 geweldige ዘሕጉስ 

1295 bos (de) ዱር 

1296 armen ኣእዳው 

1297 huisgenoot (de) ብሓብር ዝነብር ሰብ  

1298 trouwfeest (het) በዓል መርዓ 

1299 gevraagd ምሕታት 

1300 leiden የምርሕ 

1301 een heleboel ብዙሕ ነገር 

1302 gasten ዕዱማት 

1303 lied (het) መዝሙር 

1304 zingen  ምዝማር 

1305 herinneringen ተዘክሮታት 

1306 verantwoordelijk ሓላፍነት  

1307 zware ከቢድ 

1308 taak (de) ዕማም / ስራሕ 

1309 haast (de) ቀልጥፍ / ታህዋኽ 

1310 immers ብርግጽ / ብሓቂ 

1311 gemeentehuis (het) ማዘጋጃ ቤት / ምምሕዳር  

1312 gedeelte (het) ክፋል 

1313 dienst ኣገልግሎት 

1314 vervolgens ቀጺሉ'ውን 

1315 tot slot ኣብ መወዳእታ / መደምደምታ 

1316 geweldig ዘሐጉስ 

1317 tijden ግዜታት 

1318 maken af ምውዳእ / ምጭራሽ  

1319 jongeren መንእሰያት 

1320 opleiding (de) ትምህርቲ / ሞያ 

1321 studie (de) ትምህርቲ  (መጽናዕት) 

1322 huwelijk (het) መርዓ 

1323 hoorde ሰምዓ / ኣቃልቦ 

1324 samenleving (de) ሕብረተሰብ 

1325 komt voor ይርኣይ / aሎ 

1326 hoewel ዋላ'ውን / ምንም' ኳ 

1327 velen ብዙሓት 

1328 bezwaren ይቃወሙ 

1329 registreren ምምዝጋብ  

1330 in verband met ምስ .. ዝተተሓሓዘ 

1331 pensioen (het) ጡረታ 

1332 eventuele ዝኾነ 

1333 huishoudens ትሕዝቶ ገዛ 

1334 voorkeur (de) ምርጫካ 

1335 factor (de) ረቛሒ 

1336 gelukkig ሕጉስ 

1337 partners ብጾት / ኣዕሩኽ / መጻምድቲ 

1338 scheiden ምፍታሕ 

1339 ouderen ስድራ/ ዓበይቲ 

1340 nadat ድሕሪ 

1341 overleden ዓሪፉ / ሞይቱ 

1342 relatie (de) ዝምድና / ምትእስሳ 

1343 apart ንበይኑ 

1344 ongezellig ሕዉስ ዘይኮነ 

   

 Les 25 Op je 
gezondheid! 

መበል 25 ትምህርቲ፡ 
ንጥዕናኻ!  

1345 bereiken ምብጻሕ / ትበጽሖ 

1346 tamelijk ብቕንዕና / ብመጠኑ 

1347 leeftijd (de) ዕድመ 

1348 gemiddeld ገምጋም 

1349 overlijden ዓሪፉ / ሞይቱ 

1350 kant-en-klare ዝተዳለወ 

1351 schijnt መሲለ / መሲሉ ተራእየ 

1352 vet ቅብኣት 

1353 dik ረጉድ 

1354 bewegen ምንቅስቓስ 

1355 benen ኣእጋር 

1356 dienen ኣገልገለ / ሰርሓ  

1357 hart (het) ልቢ 

1358 kans (de) ዕድል 

1359 rug (de) ሕቖ 

1360 flesje (het) ጠርሙዝ 

1361 mond (de) ኣፍ 

1362 koptelefoon (de) መስምዒ ናይ እዝኒ 

1363 extra ተወሳኺ 

1364 harde ተሪር / ብርቱዕ 

1365 oren ኣእዛን 

1366 alcohol (de) ኣልክሆል 

1367 verkeer (het) ትራፊክ / ምትሕልላፍ  

1368 ongelukken ሓደጋታት 

1369 gevolg (het) ሳዕቤኑ 

1370 gebruik (het)  ምጥቃም 

1371 neemt toe ይውስኽ 

1372 jeugd (de) መንእሰይ 

1373 media ማዕከን ዜና 

1374 overheid (de) መንግስቲ 
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1375 raad (de) ምኽሪ 

1376 geniet ተሓጎሰ  

1377 met mate ዓቂንካ 

1378 echter ዝኾነ ኾይኑ 

1379 bloed (het) ደም 

1380 hebben gelijk ልክዕ ኣለው/ ሓቀኛታት እዮም 

1381 wetenschappelijk ስነ ፍልጠት 

1382 bewezen ኣመስኪሩ 

1383 proost ንጥዕና  

1384 gezondheid (de) ጥዕና 

1385 roken ምትካኽ ሽጋራ 

1386 pakje (het) ፖኮ 

1387 sigaretten ሽጋራ 

1388 verkocht ይሽየጥ 

1389 cafes ቡና ቤት / ባር 

1390 verboden ክልኩል 

1391 verbiedt ምኽልካል 

1392 wellicht  ምናልባት 

1393 verband (het) ምትሕሓዝ / ተተሓሒዙ ምስ 

1394 lengte (de) ንምሓት 

1395 club (de) ክለብ 

1396 lid (het) ኣባል 

1397 vrouwen ደቂ ኣንስትዮ 

1398 ontvang ምቕባል / ምርካብ 

1399 clubblad (het) ኣባል ክለ 

1400 maat (de) ዓቐን  

   

 Les 26 Naar school መበል 26 ትምህርቲ፡ 

1401 lieve ዝኸበርካ/ኺ 

1402 mama ኣደ 

1403 baby (de) ቖልዓ 

1404 basis (de) መባእታ 

1405 basisschool (de) መባእታ ቤት ትምህርቲ 

1406 breng ምብጻሕ 

1407 schoolbussen ናይ ቤት ትምህርቲ ኣውተቡስ 

1408 heb je ኣሎካዶ 

1409 spel (het) ምጽዋት 

1410 tekenen ምስኣል 

1411 schrijven ምጽሓፍ 

1412 kende ይፈልጥ 

1413 letters  ፊደላት 

1414 alfabet (het) ፊደል 

1415 punt (het) ነጥቢ 

1416 is … achter እዩ … ድሕሪ 

1417 juffrouw (de)  መምህር (ንጓል ኣንስተይቲ) 

1418 rekenen ሕሳብ / ቁጽሪ 

1419 leuker ዝበለጸ / ዝጸበቐ 

1420 tellen ምቑጻር 

1421 optellen  ምድማር 

1422 aftrekken  ምጉዳል 

1423 zwemmen ምሕንባስ 

1424 gratis  ብነጻ 

1425 organiseert ኣዳለወ 

1426 kinderopvang  (de) መቃእለ ሕጻናት 

1427 christelijke  ናይ ክርስቲያን 

1428 islamitische  ናይ እስላም 

1429 kozen ምምራጽ 

1430 openbare ህዝባዊ 

1431 naar hun zin ከም ድልየቶም 

1432 herinner me ኣዘኻኽረኒ 

1433 boze ሓሪቑ / ምቑጣዕ 

1434 leerlingen ተምሃሮ 

1435 klas (de) ክፍሊ 

1436 stil ጸጥ 

1437 anders እንተዘየኮነ 

1438 werd ቀጺሉ 

1439 boos ምሕራቕ 

1440 kwaad ምቑጣዕ 

1441 uniform (het) ዩኒፎርም  

1442 vrijer ነጻ ዝኾነ 

1443 opvoeding  (de) ኣተዓባብያ 

1444 moeite (de) ጻዕሪ 

1445 brutaal ጨካን 

1446 positief አወንታዊ 

1447 betrokken ተሳቲፉ 

1448 onderwijs (het) ትምህርቲ 

1449 leeslessen  ትምህርቲ ምምሃ 

1450 schoolfeesten  በዓላት ቤት ትምህርቲ 

1451 en dergelijke ከኡ ዝኣመሰለን 

1452 ouderavonden  ምስ ስድራ ናይ ምዝርራብ 
ዝግበረሉ ምሸት 

1453 waarop ብዝዕባ 

1454 meester (de) መምህር (ንወዲ ተባዕታይ) 

1455 mailen  ኢ መይል ምስዳድ 

1456 groeten  ሰላምታ 

1457 kus  ምስዓ 

   

 Les 27 Feest vieren መበል 27 ትምህርቲ፡ በዓል 
ምብዓል  

1458 gefeliciteerd  እንቛዕ ሓጎሰካ 

1459 vele ብዙሕ 

1460 jas  (de)  ጁባ 

1461 kun kwijt ከተቐምጥ 
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1462 geworden ይኽእል  

1463 dame (de) ወይዘሮ 

1464 sorry ይቕረታ 

1465 meegebracht  ምሳይ መጺኣ 

1466 daar ... mee ኣብኡ … ምሳይ 

1467 blij ሕጉስ 

1468 hapjes ዝብላዕ 

1469 drankjes ዝስተይ 

1470 bedoeling (de) ኣበሃህላይ 

1471 pakt ምውሳድ 

1472 stel … voor ኣፋልጥ … ምስ 

1473 wel eens ከምኡ ውን ሓንሳ 

1474 feestje (het) በዓል  

1475 vanwege ብምኽንያት 

1476 ter gelegenheid (van) ንመዘከርታ ናይ  

1477 examen (het) ፈተና 

1478 taart (de) ቶርታ 

1479 fris  ሓድ 

1480 pinda's ፉል  

1481 chips  ቺፕስ 

1482 gedanst ሳዕሲዕና 

1483 slechts ብውሕዱ 

1484 voetjes ኣእጋር 

1485 vloer (de) ምድሪ ቤት 

1486 Koninginnedag (de) መዓልቲ ንግስቲ 

1487 nationale ሃገራዊ 

1488 feestdag (de) መዓልቲ በዓል 

1489 bieden … aan ንቅርብ … ን 

1490 volwassenen ዓበይቲ መንእሰያት 

1491 doet …  mee እውን ይሳተፍዎ 

1492 vieren በዓል ነብዕል 

1493 einde (het) መወዳእታ 

1494 wereldoorlog (de) ውግእ (ኩናት) ዓለም 

1495 ter herinnering (aan) ዝኽሪ 

1496 slachtoffers ግዳይ 

1497 oorlog (de) ኩናት 

1498 Sinterklaas ቅዱስ ክላውስ 

1499 kring (de)  ዓንኼል 

1500 familiekring (de) ኣብ ውሽጢ ስድራ ቤ 

1501 gevierd ይበዓል 

1502 witte ጻዕዳ 

1503 baard  (de) ጭሕሚ 

1504 draagt ይስከም / ይገብር 

1505 paard (het) ፈረስ 

1506 daken ናሕሲ (ዚንጎ) 

1507 kerstmis በዓል ልደት 

1508 boom (de) ገረብ 

1509 lichtjes መብራህትታት 

1510 sfeer (de) ሃዋህ 

1511 Nieuwjaar (het) ሓድሽ ዓመት 

1512 wintersport (de) ናይ ክረምቲ ስፖርት 

   

 Les 28 Politie: die pet 
past ons allemaal 

መበል 28 ትምህርቲ፡ ፖሊስ፡ 
እቲ ቆቢዕ ንኹልና ይኣክል  

1513 door rood ብቀይሕ 

1514 politiecamera (de) ክሜራ ፖሊስ 

1515 licht (het) መብራህቲ 

1516 wijst (op) ይሕብር 

1517 technische ቴክኒካዊ 

1518 mogelijkheden ተኽእሎታት 

1519 biertjes ቢራ 

1520 gedronken ሰትዩ 

1521 agent (de) ወኪል ሰራዊት 

1522 oom agent ሓዎቦይ ወኪል ሰራዊት 

1523 netjes ጽፉፍ 

1524 politiebureau (het) መደበር ፖሊስ 

1525 terechtkomt ትኸይድ 

1526 is te horen ትሰምዖ ኣብኡ 

1527 toont ኣርእዩ 

1528 belangstelling (de) ድልየት 

1529 geleend ተለቀሐ 

1530 vriendelijk ብትሕትና 

1531 bureau (het) ቤት ጽሕፈት / መደበር ንናይ 
ፖሊስ  

1532 uit ... leggen ምግላዕ 

1533 lenen  ምልቃሕ 

1534 stelen ምስራቕ 

1535 controleren ምቁጽጻር 

1536 aanwezig ተርኺቡ / ኣብኡ ነይሩ 

1537 ogen ኣዒንቲ 

1538 een handje  ኢድ 

1539 samenwerken ብሓባር ምስራሕ 

1540 noodzakelijk ህጹጽ ኣድላይ 

1541 pet (de) ቆቢዕ 

1542 papierbak (de) ናይ ወረቐት መቐመጢ 

1543 buren ጎረባብቲ 

1544 opvallend በጋጣሚ 

1545 houden ይፈትው 

1546 dieren እንስሳታት 

1547 doen aangifte ክሲ ምቕራብ 

1548 veiligheid (de) ድሕነት 

1549 plicht (de) ግዴታ 
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1550 schieten ምትኳስ 

1551 Noordzee (de) ሰሜናዊ ባሕሪ 

1552 rust (de) ርጉእ 

1553 orde (de) ስርዓት 

1554 doel (het) ዕላማ 

1555 daarbij ኣብርእሲኡ 

1556 Grote Broer ዕቢ ሓው 

1557 gedrag (het) ጠባያት 

1558 privacy (de) ውልቃውነት 

1559 missen ሰኣነ / ጠፍኤ 

1560 identiteitsbewijs (het) መርትዖ መንነት 

1561 ruzie (de) ባእሲ 

1562 lossen op ንፈትሖ  

1563 voetbalwedstrijden ውድድር ጸወታ ኩዕሶ እግሪ 

1564 geweld (het) ተራጸመ / ናዕቢ  

1565 slaan ምህራም 

1566 hond (de) ከልቢ 

1567 weigeren ምንጻግ 

1568 illegale ዘይሕጋዊ 

1569 vrede (de) ሰላም  

   

 Les 29 Vragenlijst 
Vrije tijd 

መበል 29 ትምህርቲ፡ ሊስታ 
ሕቶታት ኣብ ነጻ ግዜ 

1570 vrije tijd (de) ነጻ ግዜ 

1571 activiteiten ንጥፈታ 

1572 ondernemen ሓላፍነት ወሰደ / ጀመረ 

1573 actief ንጡፍ 

1574 drukker ዝጸዓቀ 

1575 manier (de) መንገዲ / ዓይነት 

1576 waarop ብዛዕባ 

1577 besteedt ኣውጽአ / ኣጥፍአ 

1578 invloed (de) ተጽዕኖ 

1579 er te doen is ኣብ ርእሲኡ ዝግበር 

1580 normaal gesproken ብልሙድ ኣዘራባ 

1581 iets cultureels ዝኾነ ባህላዊ 

1582 sport (de) ስፖርት 

1583 zowel ... als ከምዝን …. ከምትን 

1584 cultuur (de) ባህሊ 

1585 museum (het) ቤተ መዘክር 

1586 concert (het) ኮሰርት / ሙዚቓዊ ምርኢት 

1587 zaal (de) ኣዳራሽ 

1588 actiefilms ፊልም ኣብ ስጉምቲ ምውሳድ 
ባእስን ዘድሃበ  

1589 serieuze ዕቱብ / ርጉእ / ሓቀኛ 

1590 jazz ጃዝ ( ዓይነት ሙዚቓ) 

1591 regelmatig መብዛሕትኡ ግዜ 

1592 sport (de) ስፖርት 

1593 buitenlucht (de) ንፋስ ደገ 

1594 bij voorkeur ይምረጽ 

1595 in je eentje ንበይንኻ 

1596 wandel ብእግሪ ምጉዓዝ 

1597 vrijwel ግብራዊ  

1598 disco (de) ዲስኮ 

1599 beweging (de) ምንቕስቓስ 

1600 nodig uit ዓድ 

1601 waarmee ብዛዕባ 

1602 vul ምሉእ 

1603 in het algemeen ብሓፈሽኡ 

1604 computer (de) ኮምፑተር 

1605 chatten ዕላል/ ወግዒ ብኮምፑተር 

1606 msn ሓጺር መልእኽቲ  

1607 sociale ማሕበራዊ 

1608 contacten ርክብ 

1609 tv (de) ተሌቭዥን 

1610 goeie=goede ጽቡቕ 

1611 genoemd ይጽዋዕ 

1612 doe aan ግበሮ / ስርሓዮ  

1613 vorm (de) ቅርጺ  

1614 kunst (de) ጥበብ / ስነ ጥበብ  

1615 hangt ervan af ካብኡ እዩ እቲ ተስፋ 

1616 verleden (het) ዝሓለፈ 

1617 prijzen ዋጋታት 

1618 gewonnen (winnen) ስዒሩ 

1619 internationale ኣህጉራዊ 

1620 top (de) ዝለዓለ 

   

 Les 30 Wat moet ik 
doen als ik ziek ben? 

መበል 30 ትምህርቲ፡ እንተደኣ 
ሓሚመ እንታይ ክገብር ኣሎኒ?  

1621 medische ህክምናዊ 

1622 zorg (de) ክንክን 

1623 geregeld ተዳልዩ 

1624 huisarts (de) ሓፈሻዊ ሓኪምካ 

1625 basis (de) መሰረታዊ 

1626 systeem (het) ስርዓት / ኣገባብ 

1627 bepaalde ርጉጽ / ሓደ ሓደ / ገለ ገለ 

1628 praktisch ግብራዊ 

1629 bekend ፍሉጥ 

1630 plotseling ብኣጋጣሚ 

1631 specialist (de) ፈላጥ (ናይ ሕክምና) 

1632 algemene ሓፈሻዊ 

1633 geschiedenis (de) ታሪኽ 
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1634 althans ብውሕዱ / ብዝነኣሰ 

1635 pc (de) ኮምፑተር 

1636 aandacht (de) ኣቓልቦ / ቆልሕታ  

1637 voert ገበረ / ፈጸመ 

1638 persoonlijk ውልቃዊ 

1639 gesprek (het) ዝርርብ 

1640 denkt na  ሕሰብ 

1641 oorzaak (de) መበገሲኡ  

1642 ziekte (de) ሕማም 

1643 schouder (de) መንኮብ 

1644 juiste ብልክዕ 

1645 houding (de) ኣረኣእያ / ጠባይ 

1646 spanningen ውጥረት / ጭንቀት  

1647 verkouden ቑሪ / ዛሕሊ 

1648 moe ድኻም 

1649 de laatste tijd ዝሓለፈ ግዜ 

1650 laten ፈቐደ  

1651 onderzoeken ምምርማር 

1652 medicijnen መድሃኒት / ፈውሲ 

1653 recept (het) ሓኪም ዝእዝዘልካ መድሃኒት  

1654 apotheek (de) ፋርማሲ 

1655 oplossing (de) መፍትሒኡ 

1656 bedenken ሕሰብ 

1657 stuurt ምልኣኽ 

1658 brief (de) ደብዳበ 

1659 verbonden (aan) ዝተተሓሓዘ 

1660 ziekenhuis (het) ሆስፒታል 

1661 tandarts (de) ሓኪም ስኒ 

1662 overigens ኣብ ርእሲ እዚ ብተወሳኺ / 
ብዘይካ  እዚ 

1663 verzekering (de) ውሕስነት 

1664 kosten (de) ዝኽፈል ዋጋ 

1665 verzekerd ውሕስነት ኣትዩ 

1666 in principe ብመሰረቱ / ብመትከል / 
ብእምነት 

1667 verplicht ግዴታ 

1668 premie (de) ክፍሊት  

1669 inkomen እቶት 

1670 een kwart miljoen = 
250.000 

ርብዒ ሚልዮን = 250.000 

1671 hulp (de) ሓገዝ 

1672 gewond ተጎዲኡ / ተሃስዩ / ቆሲሉ 

1673 raken ሀረመ / ወቕዐ  

1674 behandeling (de) ኣተሓሕዛ / ሕክምና / ክንክን 

   

 Les 31 De Randstad መበ 31 ትምህርቲ፡ ከባቢ 
ከተማታት  

1675 rand (de) ከባቢ 

1676 Randstad (de) ከባቢ ከተማ 

1677 erin ኣብ ውሽጢ 

1678 daartussen ኣብ መንጎ  

1679 zoals ከምዚ ዓይነት 

1680 in feite ብሓቂ እኳድኣ 

1681 beschouwen ሓሰበ / ኣብ ምት ኣውዓለ 

1682 geheel (het) ምሉ 

1683 midden (het) ኣብ መንጎ 

1684 breidt zich uit የስፋሕፍሕ 

1685 economische ቁጠባዊ 

1686 haven (de) ወደብ 

1687 van belang ንጥቕሚ 

1688 import (de) ምምጻእ  

1689 export (de) ምልኣኽ 

1690 rond ከቢብ 

1691 industrie (de) ኢዱስትሪ 

1692 olie (de) ዘይቲ 

1693 geproduceerd ይፈሪ / የፍርዩ ብፋብሪካታት  

1694 luchthaven (de) መዕረፍ ነፈርቲ 

1695 uitgevoerd ፈጸመ / ገበረ  

1696 gunstige ምቹእ / ዝሰማማ 

1697 ondernemingen ሓላፍነት ወሰደ  

1698 logisch ስነ-መጎተ / ኣገባብ ናይ ርትዓዊ 
ኣተሓሳስባ 

1699 gevolg (het) ሳዕቤኑ  

1700 dichte ብጻዕቂ  

1701 bevolking (de) ህዝቢ 

1702 daarvan ኣብ ርእሲኡ 

1703 gebrek (het) ዋሕዲ ናይ 

1704 geschikte ብቑዕ 

1705 tuin (de) ጀርዲን  

1706 reden (de) ምኽንያት  

1707 terwijl ዋላ'ኳ  

1708 vandaar ካብኡ 

1709 praktisch ግብራዊ 

1710 verschijnsel (het) ተርእዮ / ትንግርቲ  

1711 zit vast ተታሒዙ 

1712 volkomen ምሉእ ብምሉእ / ብፍጹም  

1713 negatieve ኣሉታዊ 

1714 onder andere  ከምኡ'ውን  

1715 kwaliteit (de) ዓይነታዊ  

1716 verliest የጥፍእ 

1717 verschrikkelijk ዘስካሕክሕ / ዘሰንብድ / ሕማቕ 

1718 buitenland (het) ወጻኢ ሃገር 

1719 Zweden ሽወደን 
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1720 tram (de) ትርም (ባቡር ናይ ውሽጢ 

ከተማ) 

1721 duizend ሽሕ 

1722 duizend en één = heel 
veel 

ሽሕን ሚእትን = ብጣዕሚ 

ብዙሕ (ከም ምሳለ ) 

1723 verschillende ዝተፈላለየ 

1724 herken ምልላይ 

1725 staat ... stil ጠጠው ኢሉ .. ኣሎ 

1726 bijzondere ፍሉይ 

1727 verre ርሑቕ 

   

 Les 32 Opinie en 
debat 

መበል 32 ትምህርቲ፡ ርእይቶን 
ክትዕን  

1728 publieke ህዝባዊ  

1729 debat (het) ክትዕ  

1730 scherper በሊሕ / ንጹር / 

1731 durfden ደፈረ / ይመስል በለ  

1732 reageren ሳዕቤን ኣኸተለ  / ተቓወመ   

1733 uiten ተዛረበ / ገለጸ  

1734 houden rekening ኣብ ግምት ምውዓል 

1735 gevoel (het) ስምዒት  

1736 geloof (het) እምነት  

1737 maken openbaar ዕላዊ ምግባር 

1738 reacties መልሰ ግብሪ  

1739 artikelen ዓንቀጻት 

1740 televisie (de) ተሌቭዥን 

1741 politiek (de) ፖለቲካ 

1742 knettergek ናይ ብሓቂ ምሱጥ 

1743 riep ጸዊዑ 

1744 politicus (de) ፖለቲከኛታት 

1745 regering (de) መንግስቲ 

1746 standpunt (het) ኣቛም  

1747 ieders ናይ ኩሉ  

1748 recht (het) መሰል 

1749 grondwet (de) ቅዋም 

1750 republiek (de) ሪፖብሊክ 

1751 grappen ምልጋጽ 

1752 moet kunnen ናይ ግደን ክኸውን ይኽእል 

1753 plaatjes  ደረቕ ዝኮነ  

1754 stapt ሰጎመ  

1755 rechter (de) ዳኛ 

1756 boete (de) መቕጻዕቲ ብገንዘ 

1757 straf (de) መቕጻዕቲ  

1758 democratie (de) ዴሞክራሲ 

1759 opvatting (de) እማረ / ትሕዝቶ 

1760 sommigen ገሊኦም 

1761 grenzen ዶባት 

1762 bewust ኮነ ኢልካ 

1763 uitspraken ውሳነታት 

1764 negatief ኣሉታዊ 

1765 beeld (het) ምስሊ 

1766 fout ጌጋ 

1767 zulke ከምዚ ዓይነት 

1768 mogen ይከኣል 

1769 geschreven  ተጻሒፉ 

1770 geplaatst  ሰፈረ  

1771 achteraf ድሕሪ ኩነት 

1772 geen enkel ወላ ዝኾነ ነገር 

1773 effect (het) ሳዕቤን 

1774 banden ርክብ 

1775 gelegd ኣዳለወ  

1776 respect (het) ኣኽብሮት / ክብረት / ብክብሪ  

1777 wees ኣለየ / ኣመተ 

1778 voorzichtig ተጠንቀቕ 

1779 roepen ጸውዕ 

1780 meningsuiting (de) ሓሳብካ ምግላጽ 

1781 kritiek (de) ነቐፌታ  

1782 beslissingen ውሳነታት 

1783 kwestie (de) ሕቶ 

1784 opinie (de) ርእይቶ  

1785 verklaar ኣወጀ / ቃል ሃበ  

1786 discussie (de) ክትዕ 

   

 Les 33 Werk vinden 
in Nederland 

መበል 33 ትምህርቲ፡ ስራሕ 
ምርካብ ኣብ ኔዘርላን 

1787 ervaring (de) ተሞክሮ 

1788 uiterst ሕሉፍ 

1789 vak (het) ክፋል 

1790 beheerst ምምቁጽጻ 

1791 verdwijnt ጠፊኡ 

1792 geheel ብኹሉ 

1793 werkgevers ወሃብ ስራሕ 

1794 stellen eisen ቕድመ ኩነት ይሓትት 

1795 eisen ምሕታት 

1796 moeilijkheden ኣሸጋሪ ነገር 

1797 verwachten ትጽቢት 

1798 beroep (het) ስራሕ / ሞያ 

1799 dienstverlening (de) ወሃብ ኣገልግሎት 

1800 situatie  (de) ኩነታት 

1801 horeca (de) ሆቴል ሪስቶራንትን ባርን 

(መሕጸሪ ቃላት ናይ እዚኣን) 

1802 zorg (de) ክንክን 
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1803 automatisering (de) ኩሉ ነገር ብኮምፑተር 
ዝተሳለጠ ስራ 

1804 behoefte  (de)(aan) የድልይ 

1805 personeel (het) ሰራሕተኛ 

1806 kenniseconomie (de) ፍልጠት ቑጠባ (ናይ ምዑብላት 

ሃገራት) 

1807 is het geval  እቲ ኩነት  

1808 merkwaardig ዘደንቕ 

1809 migranten ወጻእተኛታት 

1810 besef ዝፈለጠ / ዝርዳእ  

1811 lijkt me ይመስለኒ 

1812 combinatie (de) ምጽንባር / ምትሕውዋስ  

1813 stage (de) ኣብ ግዜ ትምህርቲ እትቀስሞ 
ናይ ሰራ 

1814 niet-betaald ዘይ ክፈሎ 

1815 toekomst (de) መጻኢ ግዜ 

1816 vast ትሑዝ 

1817 voornamelijk ካብ ኩሉ ከኣ 

1818 tijdelijk ግዜኣዊ 

1819 in het begin ኣብ መጀመርያ 

1820 deeltijd ክፍለ ግዜ 

1821 hoopt ተስፋ እገብር 

1822 gauw ቑልጡፍ 

1823 nemen aan ገመተ / ሓዘ  

1824 werknemers ሰራሕተኛ 

1825 ontslaan ካብ ስራሕ ምስጓግ 

1826 beslist ምውሳን 

1827 baas (de) ሓለቓ 

1828 werkloos ስራሕ ኣልቦ 

1829 ontslagen ካብ ስራሕ ተሰጉጉ 

1830 uitkering (de) ሓገዝ ካብ መንግስቲ 

1831 neem aan ገነተ / ሓሰበ  

1832 eist ጠለበ / ሓተተ 

1833 aannemen ምቕባል 

1834 past (bij) ገጠመ  

1835 band (de) መእሰሪ  

1836 maatschappij (de) ትካል 

1837 daar … over ብዛዕብኡ  

   

 Les 34 De 
Nederlandse 
bevolking 

መበል 34 ትምህርቲ፡ ህዝቢ 
ኔዘርላንድ  

1838 ondanks እኳ እንተኾነ / ይኹን እንበር  

1839 dichtheid (de) ጻዕቂ 

1840 miljoenensteden ሚልዮናት ህዝቢ ዝነብርሉ 
ከተማታት  

1841 figuur (de) ኣሃዝ / ቁጽሪ  

1842 nogal ሕጂ እውን ከምብሓድ 

1843 gegroeid ዓብይዩ / በዚሑ 

1844 was er sprake (van) ከም ዝበሃል እውን 

1845 scherpe በሊሕ / ንጹር  

1846 stijging (de) ምድያብ / ምውሳኽ   

1847 cijfer (het) ብዝሒ ቁጽሪ 

1848 geboortecijfer (het) ብዝሒ ዝውለዱ 

1849 sprong ዘሊሉ 

1850 ineens ብሓንሳእ 

1851 omhoog ንላዕሊ 

1852 groei (de) ምዕባይ 

1853 gaat door ይቕጽል 

1854 tegelijkertijd ኣብ ሓደ ግዜ 

1855 blijkbaar ብሩህ / ንጹር / ዝመስ 

1856 bevolkingsgroei (de) ዕብየት ብዝሒ ህዝቢ 

1857 immigratie (de) ፍልሰት ህዝቢ 

1858 flink ብዝሒ 

1859 omhooggegaan  ብብዝሒ ልዒሉ 

1860 vrijheid (de) ነጻነት 

1861 op zoek (naar) ምድላይ 

1862 universiteit (de) ዩኒቨርስቲ 

1863 volgen ምቅጻል / ምክትታል 

1864 liefde (de) ፍቶት / ፍቕሪ 

1865 daalt ጎዲሉ 

1866 aantal (het) ብዝሒ 

1867 immigranten ዝፈለሱ / ወጻእተኛታት / 
ስደትኛታት 

1868 met betrekking tot ምስ ዝተተሓሓዘ 

1869 verlaten ምግዳፍ 

1870 verklaring (de) ኣወጅው / ቃል ሃበ  

1871 geluk (het) ዕድል 

1872 christelijk ክርስትያናዊ 

1873 protestantse ፕሮተስታንት (ከኒሻ) 

1874 beperkte ዝተወሰነ 

1875 rechten መሰላት 

1876 godsdienst (de) ሃይማኖት / እምነት 

1877 katholieken ካቶሎክ 

1878 joden ኣይሁድ 

1879 gescheiden ይፍለ 

1880 gelijke ማዕረ 

1881 sterk ሓያል 

1882 verdeeld ተኸፋፊሉ 

1883 schrik niet ኣይትሰንብድ 

1884 gemeenschappen ሕብረተሰብ  

1885 daarnaast ኣብ ርእሲኡ 

1886 vaststellen ወሰነ / መደበ  
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1887 het grootst እቲ ዝዓበየ 

1888 islam (de) እስላም 

1889 moslims ሞስሊም 

1890 moslima's ሞስሊም (ንጓል ኣንስተይቲ) 

1891 maatschappelijk ማሕበራዊ 

   

 Les 35 Bedankt voor 
het wachten! 

መበል 35 ትምህርቲ፡ 
ብምጽባይካ ነመስግ! 

1892 welkom መርሓባ / እንቛዕ ብደሓን 
መጻእካ  

1893 belastingtelefoon (de) ተለፎን ናይ ክፍሊ ቀረጽ 

1894 gegevens ጭብጥታት / መረድእታት  

1895 houd ሓዘ 

1896 bij de hand ኣብ ኢድካ  

1897 keuzemenu (het) ናይ ምርጫ ዓይነት  

1898 aanslag (de) መመልከቲ  ጽሑፍ 

1899 toeslagen ዝያዳ ክፍሊት  

1900 ervaring (de) ተሞክሮ 

1901 stem (de) ድምጺ 

1902 druk ጻዕቂ 

1903 verkeerd ብጌጋ 

1904 nogmaals ከምብሓድሽ / እንደገና  

1905 belastingen ቀረጽ 

1906 vlug ቀልጢፉ 

1907 gekozen መሪጹ 

1908 medewerkers ተሓጋገቲ / ሰራሕተኛታ 

1909 ongelooflijk ዘይእመን 

1910 regelen ምምጣን / ተቖጻጸረ 

1911 gesprekken voeren ምዝርራብ 

1912 instellingen ትካል (ናይ ማሕበራዊ ወይ 

ትምህርታዊ ዝምልከት) 

1913 registreer je ተመዝጊብካ 

1914 voorlopig ግዜኣዊ 

1915 rijbewijs (het) ፍቓድ መዘወሪ መኪና 

(ፓቴንቲ) 

1916 papiertje (het) ወረቐት 

1917 alweer ሕጂ'ውን 

1918 ziektekosten ክፍሊት ሕክምና 

1919 sluiten ምእታው 

1920 betreft ዝምልከቶ 

1921 regelt ሰሪዕዎ 

1922 uitkering (de) ሓገዝ ካብ መንግስቲ 

1923 organisatie (de) ውድብ  

1924 vergelijkt ምንጽጻር 

1925 diploma's  ዲፕሎማ 

1926 belastingdienst (de) ኣገልግሎት ክፍሊ ቀረጽ 

1927 burgerservicenummer 
(het) 

ቑጽሪ ናይ ሕዝባዊ ኣገልግሎት 

(ቤ.ኤስ.ኤን.) 

1928 verzekeringspremie 
(de) 

ክፍሊት ናይ ውሕስነት 

1929 van dienst zijn እንታይ ክሕግዘካ 

1930 hèhè ሃሃ 

1931 eindelijk ወዲእና  

1932 waarvoor ብዛዕባ እንታይ 

1933 belde ደዊሉ 

   

 Les 36 Stad onder de 
grond 

መበል 36 ትምህርቲ፡ ከተማ 
ኣብ ትሕቲ መሬ 

1934 directeur (de) ዳይሪክተር 

1935 bouwbedrijf (het) ትካል ህንጻ 

1936 project (het) ፕሮጀክት / ውጥን 

1937 grond (de) መሬት 

1938 gepresenteerd ኣቕሪቡ 

1939 berichten መልእኽቲ 

1940 hierover ብዛዕባ'ዚ 

1941 nieuws (het) ዜና / ሓድሽ 

1942 opgelost መፍትሒ ረኺቡ 

1943 te maken hebben  ምስኡ ዘራኽበና ነገ 

1944 enige ጥራይ  

1945 bouwen ምህናጽ 

1946 diep ጥልቐት 

1947 gedachte (de) ሓሳባት 

1948 concreet ጭቡጥ 

1949 bouwplan (het) መደብ ህንጻ 

1950 opgesteld ኣዳለወ / ኣሰናደአ 

1951 bouwproces (het) ኣገባብ መስርሕ ህንጻ  

1952 afgesloten ተዓጽዩ 

1953 vermoed ምግማት 

1954 vanuit ካብ  

1955 grachten ካናለታት 

1956 betonnen ካሻስትሩስ 

1957 zakken ከረጺት / ሳንጣ 

1958 van daaruit ካብኡ ተበጊስካ 

1959 wijze (de) መንገዲ 

1960 bewoners ነበርቲ 

1961 nergens van ኣብ ወላ ሓደ እኳ 

1962 risico's ሓድጋ / ርከሳ  

1963 gevaarlijk ሓደገኛ 

1964 angst (de) ፍርሓት 

1965 hoekje (het) ኩርናዕ 

1966 och እኽ 

1967 vertrouwt ምትእምማን 
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1968 degelijke ከምዚ ዝኣመሰለ 

1969 plannen መደባት 

1970 stevige ተሪር / ድልዱል 

1971 materialen ኣቕሑት 

1972 brand (de) ሓዊ 

1973 verantwoordelijkheid 
(de) 

ሓላፍነት 

1974 termijn (de) ግዜ 

1975 realiseren ኣብ ግብሪ ምውዓል /ፈጸመ  

1976 starten ምጅማር 

1977 financiele ቑጠባዊ ገንዘብ 

1978 aspect (het) ምልክዕ / መዳይ  

1979 gaan uit (van) ካብዚ ተበጊስካ 

1980 miljard (het) ቢልዮን 

1981 gemeentebestuur 
(het) 

ምምሕዳር ከተማ 

1982 overtuigd ዘተኣማምን  

1983 steunen ምድጋፍ 

1984 bestuur (het) ኣማሓደርቲ 

1985 commissie (de) ኮምሽን 

1986 begrip (het) ምርዳእ 

1987 fase (de) ገጽ / መድረኽ 

1988 bereid ቅሩብነት / ቅሩብ 

1989 eraan ብእኡ / ብዛዕብኡ 

   

 Les 37 Afdeling 
Burgerzaken 

መበል 37 ትምህርቲ፡ ክፍሊ 
ህዝባዊ ጉዳያ 

1990 afdeling (de) ክፍሊ 

1991 burgerzaken ክፍሊ ህዝቢ 

1992 dorp (het) ዓዲ / ገጠር 

1993 verdeeld ተኸፋፊሉ  

1994 stadsdelen ክፍለ ከተማ 

1995 kantoren ቤት ጽሕፈት  

1996 geregistreerd ተመዝጊቡ 

1997 ernaartoe ናብኡ ገጹ 

1998 overlijden (het) ዓሪፉ / ሞይቱ 

1999 verkiezingen ምርጫ 

2000 bericht (het) መልእኽቲ 

2001 kaart (de) ካርዽ 

2002 stemmen ምምራጽ 

2003 werkloos ስራሕ ኣልቦ 

2004 verzamelt ምእካብ 

2005 afval (het) ጉሓፍ 

2006 hoofd (het) ዋና / ርእሲ 

2007 burgemeester (de) ከንቲባ 

2008 functie (de) ስራሕ / ሓላፍነት 

2009 het meest መብዛሕትኡ 

2010 die van ካብ እቲ 

2011 voorzitter (de) ኣቦ መንበር 

2012 vergaderingen ኣኼባ 

2013 gemeenteraad (de) ቤት ምኽሪ ከተማ 

2014 voert het woord ቃል ይህብ / ወሃብ ቃል 

2015 maatregelen ስጉምቲ ምውሳድ 

2016 is de baas ሓላፊ እዩ 

2017 benoemd ተመዚዙ 

2018 koningin (de) ንግስቲ  

2019 vannacht ሎሚ ምሸት 

2020 dochtertje (het) ጓል 

2021 aangeven ምውሃብ / ምግላጽ 

2022 vrouw (de) ሰበይቲ 

2023 enzovoort ወዘተረፈ 

2024 verloopt ይውድእ / የብቅዕ 

2025 binnenkort ኣብዚ ሓጺር ግዜ 

2026 meegenomen ሒዙ መጺኡ 

2027 pasfoto's ስእሊ ፓስፖርት 

2028 aha ኣይ 

2029 over ብዛዕባ 

2030 terugkomen ትምለስ 

2031 loket (het) መስኮት ሓበሬታ 

2032 kijkt boos ተቆጢዑ ይርእይ 

2033 er ... van ብዛዕባ … ናይ  

2034 in orde gebracht ስርዓት ሒዙ ኣሎ 

2035 groeit me niet op de 
rug 

ኣብ ሕቆካ ኣይዓብይን  

   

 Les 38 Twaalf 
provincies 

መበል 38 ትምህርቲ፡ ዓሰርተ-
ክልተ ኣውራጃታ 

2036 karakter (het) ጠባይ / ባህር 

2037 macht (de) ስልጣን / ሓይሊ 

2038 centrale ማእከላይ 

2039 beleid (het) ሜላ  

2040 specifiek ንጹር / ዝዝርዝራዊ  

2041 terrein (het) መሬት   

2042 betreffen ኣገደሰ / ተመልከተ 

2043 snelwegen ዓቢ መንገዲ መኪናታ 

2044 sterke ሓያል 

2045 punten ነጥብታት 

2046 waardoor ብምንታይ  

2047 waarde (de) ዋጋ 

2048 handel (de) ንግዲ 

2049 toerisme (het) ናይ ቱሪዝም 

2050 dan ook ከምኡ'ውን 
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2051 zogenaamde ዝበሃል  

2052 aardgas (het) ጋዝ 

2053 waard ክብሪ ዘለዎ / ዋጋ ዘለዎ 

2054 erop ኣብ ርእሲኡ 

2055 voorzien (van) ኣለዎ 

2056 heel wat ብዙሕ 

2057 koeien ላም 

2058 leveren ይህብ 

2059 Friese ሓድሽ ውሽኢት  

2060 meren ባዶ ዘይተሕርሰ መሬት 

2061 trekken ሰሓበ ጎተተ 

2062 toeristen ቱሪስት 

2063 geldt ዘገልግል 

2064 ideaal  ዝበለጸ 

2065 hoofdstad (de) ዋና ከተማ 

2066 vergaderstad (de) መኣከብ ኣኼባ ከተማ 

2067 even ሓንሳእ 

2068 ver weg ብጣዕሚ ርሑቕ 

2069 nog geen ክሳዕ ሕጂ ኣይፋሉን  

2070 ontstaan ተንስእ / ተላዕለ 

2071 woonruimte (de) መንበሪ ቦታ  

2072 oosten (het) ምብራቃዊ  

2073 natuurpark (het) ተፈጥሮኣዊ  ፓርክ  

2074 waarin ኣብ እንታይ  

2075 Brabantse ናይ ብራባንት  

2076 danken የመስግኑ  

2077 gloeilamp (de) ዝውላዕ መብራህቲ 

2078 typen ዓይነት 

2079 Japanse ጃፓን  

2080 klinkt ድምጺ 

   

 Les 39 Hoi met mij መበል 39 ትምህርቲ፡ ሰላም 
ምስሳይ ኢኻ  

2081 plek (de) ቦታ 

2082 vrij ነጻ 

2083 zoontje (het) ጸሓይ 

2084 drukte (de) ሸበድበድ 

2085 beloofd ቃል ኣትዩ 

2086 komt uit ካብ መጺኡ 

2087 kan mij niet schelen ኣየገሰንን እዩ ንዓይ 

2088 daarnet ኣብኡ 

2089 uitgenodigd ተዓዲሙ 

2090 pan (de) ድስቲ 

2091 gooit ደርብዩ 

2092 maak af ወዲኡ 

2093 waar ... van ባብ … እንታይ 

2094 best ዝበለጸ 

2095 zolang ክሳብ ዘሎ 

2096 overal van ኣብ ኩሉ 

2097 wezen ህላወ  

2098 diepvries (de) መዝሓሊ በረድ  

2099 slim በሊሕ 

2100 waag መለክዒ  

2101 excuus (het) ይቕረታ  

2102 geluid (het) ድምጺ 

2103 roepen om ጸውዕዎ 

2104 momentje (het) ሓንሳእ 

2105 vrees ምፍራሕ 

2106 op de hoogte ፈሊጠ እእሎኹ 

2107 excuses ይቕረታ 

2108 ongemak (het) ዘይ ምቹእ / ዘየደስት  

2109 zet ኣንቀሳቀሰ 

2110 zacht ልምሉም ፈኩስ  

2111 vuurtje (het) ሓዊ 

2112 verschijnen ተራእየ  

2113 liedje (het) መዝሙር 

2114 telkens ሕጂ እውን ደደጊሙ 

2115 gaat ... niet door ተሪፉ እዩ  

2116 schuld (de) ዕዳ 

2117 kan er niets aan doen ክትገብሮ እትኽል ነገር የልቦን  

2118 zachter ቀስ ኢክላ  

   

 Les 40 Een blik op de 
geschiedenis 

መበል 40 ትምህርቲ፡ ምልስ 
ኢልካ ምርኣይ ንታሪኽ  

2119 staat (de) ኩነት  

2120 historische ታሪኻዊ 

2121 feiten መርትዖ / ሓቂ 

2122 rijtje (het) ዝርዝር  

2123 richten መደረ 

2124 blik (de) ታኒካ 

2125 eeuw (de) ዘመን 

2126 losse ሰንኮፍ / ልሕሉሕ 

2127 staten መንግስታት 

2128 onderdeel (het) ክፋል 

2129 rijk (het) ሓገር / መንግስቲ  

2130 leiding (de) መሪሕነት 

2131 oranje ኣራንቾኒ 

2132 voerden oorlog ኩናይ ይመርሑ 

2133 uiteindelijk ኣብ መጨረሽትኡ 

2134 wonnen ስዒሮም 

2135 strijd (de) ቃልሲ / ገድሊ 

2136 kwam tot stand ደው ኢሉ  
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2137 der ናይ 

2138 verenigde ሕቡራት 

2139 periode (de) ግዜ 

2140 boeiend መሳጢ / ማራኺ  

2141 verhaal (het) ታሪኽ 

2142 namen ወሲዶም 

2143 namen in bezit ወሪሶምዎ 

2144 eventjes ንሓንሳእ 

2145 herinneren ክዝክር 

2146 daaraan ኣብኡ 

2147 Zuid-Amerika ደቡብ ኣሜሪካ 

2148 Franse ፈረንሳ 

2149 hieraan ኣብዚ 

2150 huidige ናይ ሕጂ 

2151 vorm (de) ቅርጺ 

2152 koninkrijk (het) ንግስነት 

2153 vlag (de) ባንዴራ 

2154 in gebruik ዝጥቀምሉ 

2155 blauw ሰማያዊ 

2156 grappig ዘስሕቕ 

2157 ontwikkeld ማዕቢሉ 

2158 in tegenstelling tot ኣንጻር እቲ 

2159 ontwikkeling ምዕባለ 

2160 meegemaakt ተሳቲፉ ነይሩ 

2161 bladzijde (de) ገጽ መጽሓፍ 

2162 Europese ኤውሮጳዊ 

2163 Duitse ጀርመን 

2164 uitbreiden ምስፍሕፋሕ 

2165 ontstond ተላዒሉ 

2166 waarbij ኣብዚ 

2167 de dood vonden ሞይቶም 

2168 tientallen ብዓሰርተታት  

2169 miljoenen ሚልዮናት 

2170 waaronder ካብዚኣቶም ከኣ 

2171 Rusland ሩስያ 

2172 Verenigde Staten ሕቡራት መግስታት  

2173 zodat ብከምዚ 

2174 volk (het) ህዝቢ 

2175 vrijheid (de) ነጻነት 

2176 terugkreeg ተመሊስሉ 

2177 neen ኣይፋሉን 

2178 gemeenschap (de) ህብረተሰብ 

2179 waarheid (de) ሓቂ 

   

 Les 41 Wie heeft de 
meeste macht? 

መበል 41 ትምህርቲ፡ መን እዩ 
እቲ ዝበዝሓ  ስልጣን ዘለዎ?  

2180 geen sprake van ፈጺሙ ዘይከውን 

2181 puur ጽሩይ / ንጹህ  

2182 symbolische ኣርማዊ  

2183 treedt op ኣብ ግብሪ ወዓለ  

2184 parlement (het) ባይቶ 

2185 partij (de) ውድብ 

2186 CDA = een christelijke 
partij  

ሰ.ዴ.ኣ. = ክርስትያናዊ  
ውድብ  

2187 Pvda = een sociaal-
democratische partij 

ፐ.ቨ.ደ.ኣ. = ሶሻል ዴሞክራሲ 
ውድብ  

2188 VVD = een liberale 
partij 

ቨ.ቨ.ደ. = ሊበራላዊ  ውድብ  

2189 Groenlinks = een 
milieupartij 

ኽሩን ሊንክስ = ናይ ሓምላይ 
ውድብ  

2190 wint ስዒሩ 

2191 overleggen ምርድዳእ 

2192 meerderheid (de) ብዙሃን  

2193 bespreken ምዝርራብ  

2194 toekomstige ንመጻኢ 

2195 lijn (de) መስመር 

2196 minister-president 
(de) 

ቀዳማይ ሚኒስተር 

2197 ministers ሚስተራት 

2198 conclusie (de) መደምደምታ 

2199 heeft in handen ኣብ ኢዱ ኣሎ 

2200 geeft uit handen ካብ ኢዱ ኣምሊጡ 

2201 hoezo ከመይ 

2202 stelt vragen ሕቶ ሓቲቱ 

2203 kritiek (de) ነቓፊ  

2204 voorstel (het) እማመ / ውጥን  

2205 wensen ትምኒታት  

2206 veranderingen ለውጥታት  

2207 wens (de) ትምኒት 

2208 vertrouwen (het) እምነት  

2209 legt ... neer ኣቐመጦ 

2210 initiatief (het) ተበግሶ 

2211 regeringspartijen መንግስትዊ ውድብ  

2212 aflopen ዝሓለፈ 

2213 miljarden ቢልዮናት 

2214 justitie ፍትሒ  

2215 de ene እቲ ሓደ 

2216 eerlijk ሓቀኛ 

2217 eerlijk gezegd ብሓቂ 

2218 linkse ጸጋም  

2219 rechtse የማን 
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 Les 42 Ik ga jullie iets 
vertellen over … 

መበል 42 ትምህርቲ፡ ብዛዕባ 

ዝኾነ ነገር ክነግረኩም እየ … 

2220 beschrijven ግለጸለይ 

2221 van kracht zijn = 
gelden 

ኣብ ግብሪ ዝውዕለሉ = 
ዝሓለፈ 

2222 je redden ምኽንያትካ 

2223 geheimen ምስጢር 

2224 dat treft ጸልይዎ / ተንኪፍዎ 

2225 achtergrond (de) ድሕረ ባይታ 

2226 zwijgen ጸጥ ኢሉ 

2227 opent ከፊትዎ 

2228 eindigt ወዲእዎ 

2229 sluit ... af መዕጸዊ .. ገይሩ 

2230 iets dergelijks = zoiets ከምዚ ዓይነት = ከምኡ 
ዝኣመሰለ  

2231 grijp መንጠለ 

2232 geest (de) መንፈስ  

2233 meemaakte ኣጋጢሙኒ 

2234 fileprobleem (het) ሽግር ጻዕቂ ትርፊክ 

2235 bevolkt ተቐማጦ / ሰፈርቲ 

2236 ruimteprobleem (het) ሽግር ናይ ቦታ 

2237 volledig ብምልኡ  

2238 recept (het) ቅዋመ 

2239 ben je zover ወዲእካዶ 

   

 Les 43 Het slotdebat መበል 43 ትምህርቲ፡ 
መደምደምታ ክትዕ  

2240 eindtoets (de) ናይ መወዳእታ ፈተና  

2241 ronde (de) ምድምዳም 

2242 slagen ሓሊፈ 

2243 zakken ጉዳያት 

2244 slaagt ሓሊፉ 

2245 ten minste እንተወሓደ 

2246 tegelijk ብሓባር 

2247 opmerking (de) መተሓሳሰቢ 

2248 wist te ፈሊጡ ን 

2249 dwingen ምግዳድ 

2250 knap ንፉዕ 

2251 opzicht (het) ተዓዘበ / ገመተ  

2252 resultaat (het) ውጽኢት 

2253 schudt  ሓቖነ / ጎጽጎጸ 

2254 gestoken ወግአ  

2255 niet normaal ልሙድ ዘይኮነ 

2256 overdag ኣብ ግዜ መዓልቲ 

2257 voortdurend ቀጻሊ 

2258 doe normaal ስርዓት ግበር 

2259 zeiden ውሑድ 

2260 zomaar ከምኡ 

2261 vreemde ዘይልሙድ  

2262 grammatica (de) ስዋስው  

2263 volgorde (de) ቕደም ተኸተል 

2264 in het kader (van) ኣብ ትሕቲ ኣካል ናይ  

2265 ingaan (op) መእተዊ 

2266 door middel van ብመንጎ 

2267 combinaties ዝተሓዋወሰ 

2268 elementen ረቛሒ / ባእታ   

2269 om ... gaan (met) ተረዳዲእካ ምስራሕ  

2270 thema (het) ኣርእስቲ 

2271 slotdebat (het) መዕጸዊ ክትዕ 

2272 overtuigen ኣእማንነት 

2273 argumenten መጎተ / ክርክር 

2274 daar gaan we dan! ቀጸልና እምበኣርከ! 

   

   

   

   

   

   

   

   

   

     

 


